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INTRODUCCIÓN 

 

El presente trabajo de grado denominado método de trabajo seguro “para el cambio de 

aceite y filtro para vehículos pesados y la dispensación de combustible para automóvil es el 

fruto de la investigación basada en la aplicación metodológica de la Seguridad Basada en 

Observación del Comportamiento “S.B.O.C”, efectuada en la empresa PRIMAX S.A.S. ubicada 

en la ciudad de Santiago de Cali. Este proyecto es muy importante porque tiene como objetivo 

velar por la salud y seguridad de los colaboradores, Para poder identificar los peligros por la 

falta de gestión del riesgo de las tareas críticas que tiene como consecuencia accidentes o 

enfermedades laborales por lo tanto afecta la productividad y rendimiento de la empresa. El 

planteamiento de los actos y condiciones seguras se busca minimizar estos factores que 

permiten mejorar la calidad de los procedimientos, implementando las medidas de intervención 

en la cual se hace el seguimiento con una lista de chequeo que permite la prevención de las 

inconformidades que se presentan en estas áreas laborales. La estandarización de procesos 

permite que se cumplan ciertos requisitos de prevención y concientización de los trabajadores 

bajo la supervisión de seguimiento del paso a paso que se debe de realizar garantizando que 

se cumplan las respectivas prevenciones durante la actividad que se corresponde hacer en 

cada área del sector del área laboral. En conclusión, esta investigación busca identificar las 

medidas de control e intervención más efectivas para reducir estos riesgos mejorando la 

seguridad y salud de los trabajadores, es muy fundamental para prevenir los peligros de 

accidentes y enfermedades ocupacionales en estas dos tareas que busca contribuir a la mejora 

continua del cambio de aceite y filtro para vehículos pesados y la dispensación de combustible 

para automóvil, en la empresa PRIMAX de este sector automotriz. 
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PROBLEMA DE INVESTIGACIÓN  

 

Planteamiento del problema 

El tema para identificar específicamente las tareas críticas del cambio de aceite y filtro 

para vehículos pesados y la dispensación de combustible para automóvil, mediante la 

aplicación de la metodología de seguridad basada en la observación del comportamiento arroja 

un alto nivel de significancia con posible impacto en la seguridad y salud de los trabajadores 

expuestos. El análisis de cada una de las tareas evidencia la problemática del aumento de la 

probabilidad en la ocurrencia de las consecuencias negativas que se asocian a cada paso de la 

tarea. Lo anterior nos hace plantear la necesidad de utilizar las medidas de intervención más 

efectivas para minimizar los altos peligros encontrados durante la ejecución de las tareas 

críticas identificadas, implementando la mejora continua mediante actos y condiciones 

observables para ejecutar de modo seguro cada paso de la tarea. 

 

 

Formulación del problema 

¿Cuáles son los métodos de trabajo seguro para el cambio de aceite y filtro para 

vehículos pesados y la dispensación de combustible para automóvil, en la empresa PRIMAX 

S.A.S.?  

Sistematización 

¿Cuáles son las tareas críticas en los procesos operativos de la empresa PRIMAX 

S.A.S.? 

¿Cuáles son los peligros asociados a el cambio de aceite y filtro para vehículos pesados 

y la dispensación de combustible para automóvil en la empresa PRIMAX S.A.S.? 
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¿Qué condiciones o actos deberían ser evaluados a la hora del cambio de aceite y filtro 

para vehículos pesados y la dispensación de combustible para automóvil, en la empresa 

PRIMAX S.A.S. para que se ejecute de manera segura? 

¿Cuál es el método de trabajo seguro para el cambio de aceite y filtro para vehículos 

pesados y la dispensación de combustible para automóvil, en la empresa PRIMAX S.A.S.? 

¿Cuál es la lista de chequeo necesaria en el momento de realizar las inspecciones para 

las tareas del cambio de aceite y filtro para vehículos pesados y la dispensación de combustible 

para automóvil en la empresa PRIMAX S.A.S. 

 

 

OBJETIVOS 

 

Objetivo general 

Formular los métodos de trabajo seguro para el cambio de aceite y filtro para vehículos 

pesados la dispensación de combustible para automóvil que disminuyan los peligros propios 

del trabajo. 

Objetivos específicos 

 Definir la criticidad en las tareas de los procesos operativos para la empresa 

PRIMAX S.A.S. 

 Determinar los peligros y riegos asociados a el cambio de aceite y filtro para 

vehículos pesados y la dispensación de combustible para automóvil, en la empresa PRIMAX 

S.A.S. 

 Realizar el levantamiento del análisis del comportamiento en el trabajo para las 

tareas del cambio de aceite y filtro para vehículos pesados y la dispensación de combustible 

para automóvil, en la empresa PRIMAX S.A.S. 
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 Definir el método de trabajo seguro para el cambio de aceite y filtro para 

vehículos pesados y la dispensación de combustible para automóvil, en la empresa PRIMAX 

S.A.S. 

 Construir y determinar una lista de chequeo para evaluar que las tareas de 

cambio de aceite y filtro para vehículos pesados y la dispensación de combustible para 

automóvil, en la empresa PRIMAX S.A.S.  garantizando que se ejecuten de la manera 

adecuada. 
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JUSTIFICACIÓN 

 

El presente proyecto se hace debido a los altos riesgos encontrados en las dos tareas 

criticas como el cambio de aceite y filtro en vehículos pesados y la dispensación de 

combustible para automóviles. Con el fin de inferir estas tareas que exponen a los trabajadores 

como referencia a los peligros de la GTC 45 que permiten identificar cada uno de estos puntos 

clasificados, al no tener los controles adecuados se pueden presentar accidentes de trabajo o 

enfermedades laborales que no le permiten al trabajador continuar con su labor como 

corresponde. Por lo tanto, es necesario realizar el método de trabajo seguro para que se 

reduzcan estos riesgos, protejan la integridad de los trabajadores y garanticen un ambiente 

laboral eficiente. La problemática por resolver es la falta de protocolos detallados y medidas de 

prevención efectivas que responden a los riesgos específicos que se encuentran en las áreas 

laborales realizándolas sin una estandarización adecuada, lo que incrementa los incidentes. El 

propósito de este proyecto es establecer el método de trabajo seguro que permita a los 

trabajadores realizar estas tareas de forma eficaz, minimizando la probabilidad de incidentes 

para optimizar los procesos operativos. Esto se logrará mediante la identificación de los 

principales peligros asociados que se encuentran en las diferentes actividades que se realizan 

de cada tarea en especial, la evaluación de los riesgos y la implementación de controles 

preventivos de acuerdo con los actos o condiciones alineados al paso a paso que se debe de 

realizar con cada punto de la tarea mejorando la forma de como se hace para que sea más 

práctico de aplicar. Este proyecto busca garantizar el cumplimiento de las normativas vigente 

de seguridad y salud en los trabajadores, mejorando las condiciones laborales y el 

fortalecimiento la sostenibilidad de las operaciones en cada área de las tareas de la empresa 

PRIMAX. 

 

 



6 
 

  

5. MARCO REFERENCIAL 

5.1 Marco teórico 

 

Método de trabajo seguro, es un método para identificar los peligros que generan 

riesgos de accidentes o enfermedades potenciales, relacionados con cada etapa de un trabajo 

o tarea y el desarrollo de controles que en alguna forma eliminen o minimicen estos riegos. El  

 

desarrollo de esta asignatura está fundamentado en herramientas propias de modelos de alto 

desempeño en modelos tales como: 

 SAFETY TRAINING OBSERVATION PROGRAM (S.T.O.P.): Programa de 

entrenamiento para la observación de la seguridad. 

 “RISK MANAGEMENT AND PREVETION PROGRAM “(R.M.P.P): Programa 

para la administración de riesgos y la prevención. 

 BEHAVIONAL SCIENCE TEGNOLOGY (B.S.T): Ciencia y tecnología de 

comportamientos 

Este soporte de reconocido prestigio le permite al usuario el procesamiento de los datos 

mediante modelos matriciales cuyos principios matemáticos garantizan que sus análisis 

evidencien la mayor confiabilidad esperada. 

El proceso presenta diferentes etapas, las cuales deben de ser cumplidas en riguroso 

orden con el fin de garantizar la linealidad de la implementación de los resultados, esto significa 

que el resultado de una etapa es sustrato de la siguiente. 

Las etapas que presentan el proceso son:  

 

 Definición de tareas (criticas) 

 Levantamiento del “análisis del comportamiento en el trabajo “ 
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 Behavior job Analisis B.J.A. 

 Descripción del método de trabajo seguro. 

 Definición del procedimiento de trabajo seguro. 

 Suscripción a la lista de chequeo (CHEK LIST). 

 Aplicación de la lista de chequeo. 

 Procesamiento de los datos. 

 Construcción del “grafico de control”. 

 Observación y análisis de los resultados sobre el grafico de control. 

5.2 Marco conceptual 

 

Implementación de las etapas: 

      

T
A

M
A

Ñ

O
 ALTA  3 3 6 9 

MEDIA 2 2 4 6 

BAJA 1 1 2 3 

 

 

 
 1 2 3 

   BAJO MEDIO ALTO  
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   POTENCIAL DE DAÑO 

 

 

 

 

Levantamiento del análisis del comportamiento en el trabajo. Para agotar esta etapa 

estratégica del método se implementa la matriz “B.J.A” del modelo STOP diseñado por la 

prestigiosa firma DUPONT. Esta matriz pretende recoger de manera “panorámica” los aspectos 

TAREA A 

EVALUAR 
TAMAÑO 

POTENCIAL 

DE DAÑO 
SIGNIFICANCIA 

¿SE EVALUA LA TAREA? 

SI NO 

En esta 

casilla se 

coloca se 

coloca el 

nombre de la 

tarea a la cual 

le vamos a 

establecer si 

amerita o no, 

ser analizada 

con este 

método 

Esta 

variable de la 

ecuación se 

define como la 

cantidad de 

personas 

expuestas a la 

tarea que 

estamos 

evaluando o 

ver la matriz 

anterior en el 

eje y.  

Esta 

variable de la 

educación se 

define como 

“la capacidad 

que tiene la 

tarea que 

estamos 

evaluando 

para hacer 

daño a la 

“seguridad 

“ver la matriz 

anterior en el 

eje x. 

Es el 

resultado de la 

ecuación (TxPD) 

refleja EL 

GRADO DE 

IMPORTANCIA 

que para la 

seguridad tiene el 

que la tarea sea 

analizada por el 

método o no, ver 

la matriz anterior 

en el eje X. 

SI: 

solo 

cuando  la 

significanci

a es 

mayor o 

igual que 

3. 

No la 

significancia 

es menor que 

3. 
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base de análisis del método. Veamos pues como se despliegan de manera descriptiva cada 

una de las variables en esta matriz. 

 

 

 

 

NOMBRE DE LA TAREA 

PASOS DE LA TAREA 

PELIGROS ASOCIADOS 

A CADA PASO DE LA 

TAREA 

ACTOS Y /O CONDICIONES 

SEGURAS PARA EJECUTAR 

CADA PASO DE LA TAREA 

Aquí se consignan en 

orden los "pasos" que pueden 

generar más peligros al ser 

ejecutados. Estos pasos no 

pueden ser más de ocho (8) 

salvo algunas excepciones 

en que pueden ser máximo 

diez (10) 

Aquí se consignan 

los peligros que se 

generarían al ejecutar cada 

paso de la tarea. Cada 

paso debe de ir numerado 

utilizando la modalidad 

arábiga de dos cifras (1.1 

,1.2, etc.,) 

Aquí se consigna los 

actos y/o condiciones que al ser 

ejecutadas evitarían los peligros 

de cada paso. Cada paso debe 

de ir numerado utilizando la 

modalidad arábiga de tres cifras 

(1.1.1.,1.1.2., etc.,) 
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NOMBRE DE LA TAREA: Freír un huevo en cacerola.(en estufa eléctrica) 

PASOS DE LA 

TAREA 

CONSECUENCIAS NEGATIVAS 

PARA LA SEGURIDAD y la 

SALUD, ASOCIADAS 

A CADA PASO DE LA TAREA 

ACTOS Y / O CONDICIONES 

OBSERVABLES 

PARA EJECUTAR DE MODO 

SEGURO, CADA PASO DE LA 

TAREA 

1. Colocar la 

cacerola sobre la 

“boquilla de la 

estufa” 

1.1. Choque eléctrico 

Colocar la cacerola sobre 

la boquilla antes de abrir el 

contacto. 

2. Verter el 

aceite en la 

cacerola. 

 

2.1. Quemaduras por 

proyecciones de aceite 

 

 

2.1.1.  Colocar la cacerola 

con el aceite; sobre la boquilla sin 

abrir el contacto. 

3. Freír el 

huevo. 

3.1. Quemaduras por 

contacto con la cacerola caliente. 

3.1.1. Verter el Huevo a 

baja distancia de la superficie del 

aceite un minuto después de haber 

abierto el contacto en MEDIO. 

3.1.2. Colocar la tapa 

original de la cacerola de 

inmediato se vierta el huevo.             

4. Bajar la 

cacerola del fuego 

4.1. Quemaduras por 

contacto con la cacerola caliente. 

Manipular la cacerola con 

guante “aislante”. 

Colocar la cacerola sobre 

un plato grande de porcelana.             
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En el ejemplo siguiente, observe muy bien el uso de las numeraciones y la división con 

líneas logrando así una dependencia no solo contextual si no visual entre cada uno de los 

componentes de la matriz. Esto   es muy importante para el éxito de las siguientes etapas del 

método.  

 

3. Definición del Procedimiento de Trabajo Seguro:  

 

En esta fase, se pretende “LEVANTAR” el Procedimiento Seguro (el paso a paso) para 

desarrollar la Tarea, a partir de la transcripción exacta del contenido de la Columna ACTOS Y / 

O CONDICIONES PARA EJECUTAR DE MODO SEGURO, CADA PASO DE LA TAREA. 

 

De acuerdo al ejemplo anterior esta etapa sería ejecutada así: 

 

Tarea: freír un huevo en cacerola en estufa eléctrica. 

 

 

Procedimiento de Trabajo Seguro 

 

1.1.1 Colocar la cacerola sobre la boquilla antes de abrir el contacto. 

2.1.1. Colocar la cacerola con el aceite sobre la boquilla sin abrir el contacto. 

3.1.1. Verter el Huevo a baja distancia de la superficie del aceite un minuto después de 

haber abierto el contacto en posición MEDIO.                      

3.1.2.   Colocar la tapa original de la cacerola de inmediato se vierta el huevo.                          

4.1.1.   Manipular la cacerola con guante “aislante”. 

4.1.2.  Colocar la cacerola sobre un plato grande de porcelana. 
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4. Definición del Método de Trabajo Seguro: 

En esta etapa del Método se pretende DESCRIBIR el cómo se debe desarrollar el 

trabajo de manera segura. Para agotar esta etapa, se transcribe a manera de PROSA el 

contenido de la Columna ACTOS Y / O CONDICIONES PARA EJECUTAR DE MODO 

SEGURO, CADA PASO DE LA TAREA. 

De acuerdo al ejemplo, esta etapa sería ejecutada así: 

 

TAREA: FREIR UN HUEVO EN CACEROLA EN ESTUFA ELECTRICA. 

Método de Trabajo Seguro: 

“Colocar la cacerola sobre la boquilla antes de abrir el contacto. 

 

Colocar la cacerola con el aceite sobre la boquilla, sin abrir el contacto. 

Verter el huevo a baja distancia de la superficie del aceite, un minuto después de haber 

abierto el contacto en MEDIO. Colocar la tapa original de la cacerola de inmediato se vierta el 

huevo. 

 

Manipular la cacerola con guante aislante. Colocar la cacerola sobre un plato de 

porcelana. 

 

 

4. Construcción de la Lista de Chequeo: (Check List) 

La Lista de chequeo (Check – List) se construye con aquellos ACTOS Y/O 

CONDICIONES que cumpliéndose bloquearían de manera efectiva la ocurrencia de eventos 

dañinos a la Seguridad y Salud en el trabajo. Es importante anotar, que es muy deseable que 

los Comportamientos a observar no superen el número de diez (10); una Lista de Chequeo con 
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más ítems para observar, puede resultar dispendiosa y su control estadístico igualmente 

molesto y oneroso en tiempo. 

Otro aspecto importante es la redacción de cada Ítem. Esta redacción tiene que reflejar 

HECHOS CUMPLIDOS ante los cuales solo existen dos (2) opciones posibles: CONFORME o 

NO CONFORME. 

 

 

El término CONFORME significa que el Acto o la Condición de Seguridad 

OBSERVABLES debe CUMPLIRSE COMPLETAMENTE, tal como lo describe el ítem; de lo 

contrario, la situación deberá calificase como NO CONFORME (así la condición de seguridad 

se cumpla parcialmente o en su gran mayoría). 

N° ITEM 
DESCRIPCIÓN DE LA CONDICIÓN O ACTO 

SEGURO OBSERVABLES 
CONFORME 

NO 

CONFORME 

01 
El operario vierte el aceite en la cacerola sin 

colocar ésta sobre la boquilla de la estufa.  
 

 

 

02 
Al colocar la cacerola sobre la boquilla, el 

contacto eléctrico está en APAGADO.           

  

03 

El Operario vierte el huevo en la cacerola, 

después de haber “precalentado” el aceite a 

FUEGO MEDIO por espacio de un minuto. 

  

04 
El Operario coloca la tapa “original” de la 

cacerola después de verter el huevo en ella.  

  

05 

El operario manipula la cacerola con su 

mano dominante protegida con el guante “Aislante” 

y al bajarla de la estufa, la coloca sobre un plato 

grande de porcelana. 
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1. De acuerdo al ejemplo, esta Etapa se ejecutaría así: 

2. TAREA: FREIR UN HUEVO EN CACEROLA EN ESTUFA ELECTRICA. 

3. Lista de Chequeo (Check – List) 

 

6. Aplicación de la Lista de Chequeo: 

Esta etapa tiene como propósito recoger la información suficiente que le permita al 

experto aplicar las herramientas estadísticas correspondientes para construir el GRÁFICO DE 

CONTROL en una etapa posterior. Se recomienda que como mínimo, se realicen un buen 

número de OBSERVACIONES (aplicaciones de la lista de chequeo) a cada una de las 

personas que realiza la tarea que estamos analizando; de tal manera que al final podamos 

tener no menos de 20 listas de chequeo diligenciadas. Esta tarea es recomendable realizarla 

en un lapso de tiempo no mayor a dos (2) meses. Adicionalmente es pertinente avisar el 

propósito “constructivo” de la actividad a quienes van a ser observados, la cual por ningún 

motivo tiene un propósito acusador y que de ninguna manera los resultados determinarán la 

estabilidad laboral del “trabajador observado”.    

7. Procesamiento de los datos: 

7.1. Establezca el número de veces que se observó la tarea (número de listas de 

chequeo diligenciadas). 

7.2. Establezca el número de ítems que tiene la lista de chequeo. 

7.3. Multiplique el número de veces que se observó la tarea por el NÚMERO de ítems 

que tiene la lista de chequeo (N). 

7.4. Establezca del resultado anterior, cuántas veces se marcó CONFORME (C), y 

cuántas veces se marcó NO CONFORME (NC). 

7.5. Teniendo como 100% el resultado obtenido en el punto 7.3., calcule (hasta con dos 

cifras decimales) el PORCENTAJE de observaciones CONFORMES (P). 
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7.6. Teniendo como 100% el resultado obtenido en el punto 7.3., calcule (hasta con dos 

cifras decimales) el PORCENTAJE de observaciones NO CONFORMES (Q). 

 

8. Construcción del Gráfico de Control: 

 

 Calcule el LÍMITE SUPERIOR (L.S.) del Gráfico de Control aplicando la siguiente 

fórmula: 

 

 

  

               

 

 

    Dónde: P = Porcentaje de Comportamientos CONFORMES (Ítem 7.5). 

               1,96 = Es una constante. (no cambia). 

               Q = Porcentaje de Comportamientos NO CONFORMES (Ítem 7.6). 

               N = Cantidad total de Comportamientos Observados. (Ítem 7.3) 

 

 

 Calcule el LÍMITE INFERIOR (L.I)  
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   Dónde: P = Porcentaje de Comportamientos CONFORMES (Ítem 7.5). 

              1,96 = Es una constante. (no cambia). 

              Q = Porcentaje de Comportamientos NO CONFORMES (Ítem 7.6). 

              N = Cantidad total de Comportamientos Observados. (Ítem 7.3) 

 

 

 Calcule el PROMEDIO (X) del Gráfico de Control aplicando la siguiente fórmula: 

 

 

 

  

  

   Dónde: L. S. = Límite Superior. Expresado con dos decimales 

L. I. = Límite Inferior. Expresado con dos decimales. 

2 = Número total de Datos a Calcular.  

 

 

Gráfico de Control:  
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9. Interpretación del Gráfico de Control: (Ejemplo) 

 

Transcurrido el periodo de Tiempo entre los meses de Marzo – Abril, y una vez 

realizadas las Observaciones a la tarea Denominada “FREIR UN HUEVO EN CACEROLA EN 

ESTUFA ELECTRICA” encontramos los siguientes datos: 

 

Un Total de Observaciones o Listas de Chequeo Aplicadas (7.1) de 20; un total de Ítems 

por lista (7.2) de 10; Obteniendo así un total de Ítems Observados (7.3) de 200 (N). 

 

Una vez analizados dichos Datos se encuentra: Un Número Total (7.4) de Conformes 

(C) de 150, con una Representación Porcentual (7.5) equivalente al 75,00 % (P), y un Número 
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¯ 

Total (7.4) de NO Conformes (NC) de 50 con una Representación Porcentual (7.6) equivalente 

al 25,00 % (Q) respectivamente. 

 

Una vez realizados los Cálculos para Obtener los Límites correspondientes a las 

Observaciones del Periodo se tienen los siguientes hallazgos: Un Límite Superior (L.S.) del 

00,00 %; Un Límite Inferior (L.I.) del 00,00 %, y un Promedio (X) del 00,00 %. 

 

Realizado el Análisis y la Observación de los Resultados en el Gráfico de Control, se 

halla que la Representación Porcentual de NO Conformes (Q) equivalente al 25,00 % se ubica 

en la Zona de ÉXITO.  
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5. ASPECTOS METODOLOGICOS 

 

5.1. Tipo de estudio descriptivo 

 

La investigación se realizó por el método descriptivo, mediante el cual se describen los 

aspectos básicos de las tareas, lo que permite determinar las condiciones y actos seguros que 

deben de ser tenidas en cuenta por los colaboradores al momento de desarrollar los pasos 

propios de las tareas en el cambio de aceite y filtro para vehículos pesados y la dispensación 

de combustible para automóvil, en la empresa PRIMAX S.A.S. y así minimizar la probabilidad 

y/o severidad de accidentes laborales durante la ejecución de sus actividades. 

 

5.2. Método de investigación 

 

En primera instancia, se determina que la investigación se desarrolla mediante el 

método de observación, en la cual se tienen en cuenta, las formas de trabajo, actos y 

procedimientos con los que los colaboradores de la empresa PRIMAX. realizan cada tarea; se 

deja nota de cada detalle que fue analizado con el fin de determinar cuál es la forma más 

segura de desarrollar el paso a paso de las tareas a evaluar. 

A continuación, se procede con el método deductivo, en donde a partir del análisis de 

comportamiento en el trabajo, para las tareas cambio de aceite y filtro para vehículos pesados 

la dispensación de combustible para automóvil, en la empresa PRIMAX S.A.S. se identifica sus 

características, aptitudes y comportamientos para realizar un trabajo seguro, de igual manera 

se analiza las actividades antes mencionadas para obtener el análisis de comportamiento en el 

trabajo. 
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5.3. Fuentes y técnicas para recolección de información  

 

La información se obtiene directamente de fuentes primarias utilizando la observación 

como medio; por el cual se recopila la información, de manera presencial en el momento en 

que se realizan las tareas en el cambio de aceite y filtro para vehículos pesados y la 

dispensación de combustible para automóvil, en la PRIMAX S.A.S. 

 

La fuente secundaria se obtiene por medio de entrevistas informales que se lleva a cabo 

a través del dialogo con los colaboradores del área, jefe de taller y el responsable del Sistema 

de Gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo. 

 

El trabajo se realiza utilizando la información recopilada basada en el análisis del 

comportamiento en el trabajo y utilizando como guía el modelo de seguridad basado en la 

observación del comportamiento – S.B.O.C. 

 

5.4. Tratamiento de la información 

 

Al recopilar la información por medio de las fuentes antes mencionadas se analiza, 

presentando así el procedimiento seguro de trabajo para las tareas en el cambio de aceite y 

filtro para vehículos pesados y la dispensación de combustible para automóvil, en la empresa 

PRIMAX S.A.S. 

 

 

Por medio de la recopilación directa de cada una de las tareas y mediante la 

información recolectada por medio de dialogo con los trabajadores, jefe de taller, y el 
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encargado del Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo se establece el análisis 

de comportamiento en el trabajo. 

 

De esta manera, la observación fue el medio utilizado para determinar el análisis de 

comportamiento en el trabajo para el cambio de aceite y filtro para vehículos pesados y la 

dispensación de combustible para automóvil, en la empresa PRIMAX S.A.S. 

 

 

 

6. ANALISIS DEL COMPORTAMIENTO DE TRABAJO 

 

 

6.1. ANALISIS DEL COMPORTAMIENTO DE TRABAJO PARA LA TAREA DEL 

CAMBIO DE ACEITE Y FILTRO PARA VEHÍCULOS PESADOS. 

 

TAREA CRÍTICA:  CAMBIO DE ACEITE Y FILTRO PARA VEHÍCULOS PESADOS 

 

BJA 

PASOS DE LA TAREA 
 

CONSECUENCIAS 
NEGATIVASPARA LA 
SEGURIDAD Y 
LASALUD, ASOCIADAS 
A CADA PASO DE LA 
TAREA . 

ACTOS Y/O CONDICIONES  
OBSERVABLES PARA 
EJECUTAR DE MODO 
SEGURO, CADA PASO DE 
LA TAREA. 

1 
1. Orientar el ingreso 
del vehículo al foso 

1.1 Lesiones cutáneas por 
exposición a radiación 
solar UV. 

1.1.1. Utilizar la dotación 
manga larga, guantes, 
pantalón largo, gorra. 
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de cambio de 
aceites. 1.1.2.  Aplicar bloqueador solar 

durante la jornada de trabajo. 

1.1.3. Limitar el tiempo de 
permanencia bajo el sol. 

1.1.4. Usar gafas de sol con 
protección UV. 

1.2 Golpes de calor o 
deshidratación por 
exposición a altas 
temperaturas ambientales. 

1.2.1. Hidratar el cuerpo 
constantemente con agua para 
proporcionar un mejor 
rendimiento y evitar la 
exposición a las radiaciones 
UV. 

1.2.2. Permanecer en lugares 
ventilados y frescos. 

1.2.3. Mantener la ventilación 
natural o estar en áreas 
abiertas. 

1.2.4. Utilizar gorros o 
sombreros que tengan un buen 
cubrimiento de rostro. 

1.2.5. Usar los elementos de 
protección personal manga 
larga y en telas frescas. 

1.3 Lesiones auditivas 
irreversible por la 
exposición prolongada a 
los ruidos del trabajo. 

1.3.1. Utilizar el elemento de 
protección auditiva para 
disminuir los niveles de ruido. 

1.3.2.  Implementar el debido 
mantenimiento preventivo de 
las maquinas o equipos en el 
área de trabajo. 

1.3.3. Prevenir la exposición 
prolongada al ruido. 

1.3.4. Realizar los descanso en 
el área de trabajo 

1.3.5.  Usar correctamente los 
equipos de protección auditiva. 

1.4 Lesiones ocular por 
radiación solar al guiar el 
vehículo. 

1.4.1. Utilizar gafas de sol con 
protección UV. 

1.4.2. Evitar mirar directamente 
al sol. 
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1.5 Enfermedades 
respiratorias por inhalar 
humos combustibles y 
material particulado. 

1.5.1. Utilizar la mascarillas o 
respiradores con filtro 
adecuado. 

1.5.2. Permanecer en lugares 
ventilados y frescos. 

1.5.3. Evitar inhalar el humo 
directamente. 

1.5.4. Mantener la superficie 
limpia y libre de polvo. 

1.6 Estrés por la sobre 
carga de trabajo al realizar 
la misma tarea. 

1.6.1.Realizar pausas activas 
para mejorar el rendimiento en 
la jornada laboral. 

1.6.2. Tener diferentes 
actividades en el área laboral. 

1.7. Lesiones musculo 
esqueléticas por posturas 
forzadas al guiar el 
vehículo en el área de 
trabajo. 

1.7.2. Utilizar una posición 
segura al guiar el vehículo al 
área de trabajo. 

1.7.3. Realizar ejercicios de 
estiramiento para prevenir la 
lesión. 

1.7.4. Tener descansos 
durante el trabajo. 

1.8 Fatiga muscular por 
movimientos repetitivos al 
orientar el ingreso del 
vehículo. 

1.8.1.  Tener pausas regulares 
de descanso y estiramiento 
preventivos. 

1.8.2. Evitar movimientos 
forzados al orientar el vehículo. 

1.8.3. Rotar las tareas para 
prevenir la lesión. 

1.8.4. Contar con un espacio 
amplio para poderse desplazar 
en el área de trabajo. 

1.9 Muerte o atrapamiento 
al guiar mal el vehículo en 
la posición adecuada. 

1.9.2. Tener señales 
preventivas de 
posicionamiento claras. 

1.9.3. Utilizar los elementos de 
protección personal como 
chaleco refractivo. 

1.9.4. Evitar distracciones 
mientras se guía el vehículo. 

1.9.5. Mantener una distancia 
segura al orientar el vehículo, 
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que sea visible para el  
conductor. 

1.10. Politraumatismos por 
caídas de su propia altura 
en tropezones y 
resbalones. 

1.10.1. Mantener el orden y 
aseo del área de trabajo. 

1.10.2. Utilizar calzado con 
suela antideslizante y puntas 
cerradas. 

1.10.3. Estar concentrado 
mientras se desplaza en el área 
de trabajo. 

2 

2. Alistar las 
herramientas y 
materiales 
necesarios para 
realizar la tarea. 

2.1 Lesión auditivas por 
ruido de impacto al alistar 
las herramientas y 
materiales. 

2.1.1. Utilizar el elemento de 
protección auditiva. 

2.1.2. Mantener el orden y aseo 
en el área de trabajo. 

2.1.3. Estar concentrado 
mientras se realiza el 
alistamiento. 

2.2 Deficiencia visual por la 
exposición de iluminación 
deficiente. 

2.2.1.  Utilizar la iluminación 
necesaria en el lugar de 
trabajo. 

2.2.2. Evitar trabajar en un área 
con iluminación deficiente. 

2.2.3. Reportar el área de 
trabajo con deficiente 
iluminación. 

2.3  Enfermedades 
respiratorias  por  
inhalación de material 
particulado o reacciones 
alérgicas. 

2.3.1. Usar la mascarillas o 
respiradores con filtro. 

2.3.2. Estar en un lugar 
ventilado del área de trabajo. 

2.3.3. Mantener el uso correcto 
de la protección respiratoria. 

2.4 Enfermedades 
cutáneas por el contacto 
con materiales y 
herramientas 
contaminadas 

2.4.1. Utilizar los guantes de 
nitrilo. 

2.4.2. Tener los materiales y 
herramientas limpios. 

2.4.3. Lavar las manos 
frecuentemente por contacto 
con superficies contaminadas. 

2.4.4. Evitar el contacto con 
sustancias químicas. 

2.5.1. Utilizar la mascarilla con 
filtro. 
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2.5 Intoxicaciones agudas 
por contacto con agentes 
químicos. 

2.5.2. Lavar las manos 
frecuentemente con agua y 
jabón. 

2.5.3. Guardar la distancia 
correspondiente al estar cerca 
de las sustancias químicas. 

2.6 Lesiones musculo 
esqueléticas en miembros 
superiores por posturas 
anti gravitacionales al 
alistar los materiales y 
herramientas. 

2.6.1. Realizar pausas activas 
durante la jornada laboral. 

2.6.2. Tener los materiales y 
herramientas al alcance para 
evitar el sobreesfuerzo. 

2.6.3. Mantener la 
concentración al alistar los 
materiales y herramientas. 

2.6.4. Prevenir estirarse para 
alcanzar las herramientas, 
desplazarse hasta donde este 
lo que se necesita. 

2.7. Lesiones por 
cortaduras en manos al 
tener contacto con 
superficies filosas de las 
herramientas y materiales. 

2.7.1.  Usar guantes de nitrilo o 
látex. 

2.7.2. Evitar desplazarse con 
herramientas corto punzante 
en las manos utilice las cajas 
porta herramientas. 

2.7.3. Manipular con cuidado 
las herramientas y materiales. 

2.7.4. Evitar las distracciones 
durante se realice el trabajo. 

2.8 Politraumatismos por 
caída de los materiales y 
herramientas al 
desplazarse. 

2.8.1. Mantener el orden y aseo 
en el área de trabajo. 

2.8.2. Transportar las 
herramientas y materiales en la 
caja de herramientas. 

2.8.3. Limitar el peso que se 
traslada al manipular las 
herramientas. 

2.8.4.  Tener el área de trabajo 
despejada de obstáculos. 

2.8.5. Utilizar calzado con 
suela antideslizante con 
puntera de seguridad. 
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2.9. Lesiones 
osteomusculares a nivel 
lumbar por manipulación 
de cargas. 

2.9.1. Levantar el peso 
flexionando rodillas, 
manteniendo la espalda recta y 
acercando el peso al cuerpo. 

2.9.2. Realizar descansos y 
ejercicios de estiramiento para 
reducir la tensión lumbar 
acumulada. 

2.9.3. Girar todo el cuerpo en 
lugar de la columna para 
reducir la torsión lumbar al 
mover la carga. 

2.9.4. Usar elevadores o 
apiladores para reducir el 
esfuerzo físico al levantar 
cargas pesadas. 

2.9.5. Asegurar que las áreas 
de manipulación tengan 
suficiente espacio y altura para 
evitar posturas forzadas. 

2.9.6. Establecer un peso 
máximo de carga que los 
trabajadores puedan manipular 
con las recomendaciones 
ergonómicas. 

3 

3.Abrir el capo del 
camión, retirar la 
tapa de aceite del 
motor. 

3.1. Lesiones cutáneas por 
exposición a radiación 
solar UV. 

3.1.1. Utilizar dotación manga 
larga, guantes, pantalón largo, 
gorra. 

3.1.2.  Limitar el tiempo de 
permanencia bajo el sol, evitar 
la exposición prolongada al sol 
directamente al rostro. 

3.1.3. Aplicar bloqueador solar 
durante la jornada de trabajo. 

3.1.4. Usar gafas de sol con 
protección UV. 

3.2. Quemaduras de 
primer o segundo grado 
por el contacto de partes 
calientes del motor. 

3.2.1. Comprobar que la 
temperatura del motor haya 
enfriado completamente para 
evitar el riesgo de quemadura. 

3.2.2. Usar guantes térmicos y 
ropa de manga larga resistente 
al calor al trabajar cerca de las 
partes calientes del motor. 

3.2.3.  Mantener distancia de 
seguridad al rededor del motor. 
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3.2.4.  Esperar que el motor se 
enfrié para realizar el trabajo. 

3.3. Enfermedades 
respiratorias por inhalación 
de vapores del aceite 
usado. 

3.3.1.  Usar las mascarillas o 
respiradores con filtro. 

3.3.2. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

3.3.3. Limitar el tiempo de 
exposición a los vapores. 

3.4. Enfermedades 
dérmicas por el contacto 
con fluidos contaminado 
con aceites del motor 
usado. 

3.4.1. Utilizar los guantes de 
nitrilo o látex. 

3.4.2. Lavar las manos con 
jabón y agua después de 
manipular fluidos 
contaminados. 

3.4.3. Evitar el contacto directo 
con fluidos contaminados. 

3.4.4. Limpiar las herramientas 
después de cada uso. 

3.5.1. Usar la protección 
personal de mascarillas o 
respiradores con filtro. 

3.5. Lesiones respiratorias 
por inhalar material 
particulado del motor. 

3.5.2.  Mantener limpia el área 
de trabajo libre de polvo y 
residuos. 

3.5.3.  Comprobar que el motor 
no tenga mucho polvo o 
partículas. 

3.5.4.  Retirar el exceso de 
residuos sucio del motor. 

3.6.  Lesión lumbar por 
manejo de carga. 

3.6.2.  Realizar las pausas 
activas durante el trabajo. 

3.6.3. Utilizar las herramientas 
necesarias para abrir la tapa y 
prevenir sobreesfuerzo. 

3.7. Tendinitis en las 
manos o muñecas por 
aplicar fuerzas excesivas 
al retirar la tapa. 

3.7.2. Realizar pausas activas 
durante la jornada de trabajo. 

3.7.3. Aplicar la fuerza gradual 
y controlada. 

3.7.4. Evitar giros bruscos o 
movimientos repentinos. 
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3.8. Traumas en manos 
por aplastamiento de las 
falanges al abrir el capo de 
manera incorrecta. 

3.8.1. Usar las herramientas 
necesarias para realizar el 
trabajo. 

3.8.2. Utilizar los guantes anti-
impacto. 

3.8.3. Prevenir hacer fuerzas 
excesivas. 

3.8.4. Asegurar la varilla de 
sujeción o verificar que la varilla 
de apertura del capo está bien 
segura. 

3.8.5. Revisar que el capo este 
despejado para abrir de 
manera correcta. 

3.9. Muerte por 
electrocución por el 
contacto accidental con los 
cables del motor. 

3.9.1.  Asegurar que el motor 
este desconectado de la fuente 
de energía antes de realizar el 
trabajo. 

3.9.2. Revisar cables y 
conexiones para detectar 
daños o deterioro. 

3.9.3. Evitar tener contacto con 
cables o conexiones eléctricas 
al realizar el trabajo. 

3.9.4. Garantizar iluminación 
suficiente para visualizar 
cables y conexiones. 

3.10.5. Usar los elementos de 
protección personal. 

3.10. Contusiones o 
golpes en extremidades 
superiores por caída 
directa de herramientas. 

3.10.1. Organizar las 
herramientas en un lugar 
seguro del área de trabajo. 

3.10.2. Mantener un agarre 
firme en las herramientas y use 
ambas manos cuando sea 
necesario en áreas elevadas o 
posición inestable. 

3.10.3. Guardar las 
herramientas después de su 
respetivo uso en un lugar 
seguro para evitar caídas 
accidentales al tomarlas o 
manipularlas. 
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3.10.1. Mantener con todos los 
elementos de protección 
personal. 

3.11. Traumatismos 
craneoencefálicos por 
caídas o golpes al realizar 
el trabajo 

3.11.1. Utilizar el casco de 
protección personal. 

3.11.2. Estar concentrado 
durante se realice el trabajo. 

3.11.3. Mantener el orden y 
aseo en el área laboral. 

3.11.4. Reportar alguna 
irregularidad en el área de 
trabajo. 

4 

4. Retirar el tapón de 
drenaje y el filtro  del 
aceite en la parte 
inferior del motor. 

4.1. Deficiencia visual por 
la exposición de 
iluminación deficiente. 

4.1.2. Prender la luz en caso de 
que sea necesaria. 

4.1.3. Reportar sobre la 
deficiencia de luz en el área de 
trabajo. 

4.1.4. Usar linterna en caso de 
ser necesario. 

4.2. Quemaduras de 
primer o segundo grado 
por contacto con 
superficies calientes. 

4.2.1. Comprobar que la 
temperatura del motor haya 
enfriado completamente para 
evitar el riesgo de quemadura. 

4.2.2.  Mantener distancia de 
seguridad al rededor del motor. 

4.2.3. Usar guantes térmicos y 
ropa de manga larga resistente 
al calor al trabajar cerca de las 
partes calientes del motor. 

4.2.4.  Comprobar la 
temperatura del motor antes de 
trabajar. 

4.2.5. Esperar que el motor se 
enfrié para realizar el trabajo. 

4.3.  Lesiones cutáneas 
por exposición a radiación 
solar UV. 

4.3.1. Utilizar dotación manga 
larga, guantes, pantalón largo, 
gorra. 

4.3.2. Aplicar bloqueador solar 
durante la jornada de trabajo. 

4.3.3. Limitar el tiempo de 
permanencia bajo el sol. 
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4.3.4. Utilizar gafas de sol con 
protección UV. 

4.4. Lesiones oculares por 
salpicadura accidental de 
aceite al retirar el tapón de 
drenaje  del vehículo. 

4.4.1. Usar el elemento de 
protección personal como 
gafas de seguridad. 

4.4.2. Retirar el tapón de 
drenaje con cuidado. 

4.4.3. Colocar un recipiente 
adecuado debajo el tapón de 
drenaje. 

4.4.4. Limpiar cualquier 
derrame inmediatamente. 

4.5.  Dermatitis por 
contacto con aceite usado 
o fluido del motor. 

4.5.1. Utilizar los guantes de 
nitrilo o látex. 

4.5.2. Lavar se las manos con 
jabón y agua después de 
manipular fluidos 
contaminados. 

4.5.3. Evitar el contacto directo 
con fluidos contaminados. 

4.5.4. Limpiar las herramientas 
después de cada uso. 

4.6. Enfermedades 
respiratorias por inhalar los 
vapores del aceite usado. 

4.6.1. Utilizar la mascarilla 
respiradores con filtro. 

4.6.2. Estar en áreas ventiladas 
del lugar de trabajo. 

4.6.3. Limitar el tiempo de 
exposición a los vapores. 

4.6.4.  Tener las superficies 
limpias y libres de derrames. 

4.7. Lesiones lumbares por 
posturas prolongada 
forzada al retirar el tapón 
de drenaje. 

4.7.1.  Utilizar las herramientas 
necesarias para retirar el 
tapón. 

4.7.2. Realizar las respectivas 
pausas activas durante la 
jornada laboral. 

4.7.3.  Evitar hacer fuerza 
excesiva al retirar el tapón. 

4.8.  Atrapamiento de 
falanges o mano por 
fuerzas excesiva al aflojar 
el tapón de drenaje si está 
muy ajustado. 

4.8.1. Usar las herramientas 
necesarias para realizar el 
trabajo. 

4.8.2. Evitar realizer fuerzas 
excesivas. 
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4.8.3. Revisar que el capo este 
despejado para abrir de 
manera correcta. 

4.8.4. Mantener la 
concentración durante la tarea. 

4.9. Traumatismo 
craneoencefálico por 
golpes contra la estructura 
del vehículo o al realizar el 
trabajo en superficie 
deslizantes. 

4.9.1. Usar el casco de 
protección personal. 

4.9.2. Estar concentrado al 
realizar el trabajo. 

4.9.3. Comprobar el estado del 
vehículo y la superficie de 
trabajo antes de realizar la 
tarea. 

4.9.4. Mantener limpia el área 
de trabajo. 

4.9.5. Asegurar de que haya 
espacio suficiente para trabajar 
sin riesgo de golpe. 

4.10. Politraumatismos por 
caídas de su propia altura 
en tropezones o 
resbalones. 

4.10.1. Utilizar el casco de 
protección personal. 

4.10.2. Mantener el orden y 
aseo en el lugar de trabajo. 

4.10.3. Usar calzado 
antideslizante y cerrado para el 
tipo de superficie o condiciones 
del entorno de trabajo. 

4.10.4. Evitar distracción al 
desplazarse en el lugar de 
trabajo. 

5 

5. Colocar el filtro y el  
tapón de aceite, 
debidamente 
ajustados 

5.1. Fatiga visual por la 
exposición de iluminación 
deficiente. 

5.1.1. Evitar las luces directas o 
reflejos que causen 
deslumbramiento y disminuyan 
la visibilidad. 

5.1.2. Realizar pausas activas 
para descansar la vista y 
aplicar ejercicios oculares. 

5.1.3.  Prender la luz en caso 
de ser necesario en el área de 
trabajo. 

5.1.4. Distribuir la iluminación 
uniforme para evitar sombras y 
reflejos. 
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5.2. Golpes de calor o 
deshidratación por 
exposición a altas 
temperaturas ambientales. 

5.2.1.  Hidratar el cuerpo 
constantemente con agua para 
proporcionar un mejor 
rendimiento y evitar la 
exposición a las radiaciones 
UV. 

5.2.2. Permanecer en lugares 
ventilados y frescos. 

5.2.3. Mantener la ventilación 
natural o estar en áreas 
abiertas. 

5.2.4. Utilizar gorros o 
sombreros que tengan un buen 
cubrimiento de rostro. 

5.2.5. Usar los elementos de 
protección personal manga 
larga y en telas frescas 

5.3. Lesiones respiratorias 
por inhalar gases y 
vapores del filtro de aceite 
nuevo 

5.3.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro. 

5.3.2. Tener una ventilación 
adecuada en el área de trabajo. 

5.3.3. Evitar los límites de 
exposición a gases y vapores. 

5.4 Deficiencia respiratoria 
por exposición a material 
particulado. 

5.4.1. Usar la mascarilla o 
respiradores con filtro. 

5.4.2. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

5.4.3. Mantener la superficie 
limpia y libre de polvo. 

5.5 Atrapamiento de las 
falanges o mano por la 
exposición a fuerzas 
prolongadas al ajustar el 
filtro y tapón del motor. 

5.5.1. Usar los guantes anti-
impacto. 

5.5.2. Utilizar las herramientas 
necesarias para ajustar el filtro 
y tapón del motor. 

5.5.3.  Estar concentrado 
durante el trabajo. 

5.5.4. Evitar la exposición a 
fuerzas prolongadas. 
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5.5.5. Realizar ejercicios de 
estiramiento antes de iniciar la 
tarea. 

5.6    Hernias discales por 
posturas incómodas 
prolongadas al trabajar 
debajo del vehículo.                                                            
. 

5.6.1. Realizar pausas activas 
para descansar y estirar. 

5.6.2. Estar concentrado 
mientras se hace el trabajo. 

5.6.3. Mantener todos los 
elementos de protección 
personal. 

6 

6.Llenar con la 
pistola neumática el 
nivel de aceite y 
colocar la tapa 
superior. 

6.1. Deficiencia visual por 
la exposición de 
iluminación deficiente. 

6.1.1. Distribuir la iluminación 
uniforme para disminuir 
sombras y reflejos. 

6.1.2. Realizar pausas activas 
para descansar la vista. 

6.1.3. Evitar las luces directas o 
reflejos que causen 
deslumbramiento 
disminuyendo la visibilidad. 

6.1.4. Ajustar la iluminación 
necesaria en el área de trabajo 
(prender la luz). 

6.2. Dermatitis por 
contacto con aceite al 
derramar se sobre la mano 
o en superficies del motor. 

6.2.1. Usar los guantes de 
nitrilo. 

6.2.2. Realizar el lavado de las 
manos con agua y jabón. 

6.2.3. Estar concentrado 
durante la tarea. 

6.3. Lesiones respiratorias 
al inhalar los gases y 
vapores del llenado con 
aceite nuevo. 

6.3.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro. 

6.3.2. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

6.3.3. Evitar los límites de 
exposición a gases y vapores. 

6.4 Lesiones 
osteomusculares a nivel 
lumbar por exposición a 

6.4.1. Realizar pausas activas 
para descansar y estirar. 
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posturas prolongadas 
durante el llenado. 

6.4.2. Tener un espacio 
adecuado para realizar el 
trabajo. 

6.4.3. Prevenir los límites de 
exposición a posturas 
incomodas. 

6.5 Esguinces en las 
manos por fuerza excesiva 
durante el llenado. 

6.5.1. Usar recipiente de aceite 
con boquillas ergonómicas o 
embudo grande para reducir 
las posturas. 

6.5.2. Evitar la exposición a 
fuerzas excesivas. 

6.5.3. Usar las herramientas 
necesarias en el lugar de 
trabajo. 

6.5.4. Realizar las pausas 
activas. 

6.6 Traumatismo 
craneoencefálicos por 
caídas de superficies 
deslizantes durante el 
llenado manual. 

6.6.1. Usar el casco de 
protección personal, zapatos 
antideslizantes con puntas 
cerradas. 

6.6.2. Estar concentrado 
durante la tarea. 

6.6.3. Mantener el orden y aseo 
en el lugar de trabajo. 

7 

7. Verificar fuga 
encendiendo del 
motor al conductor 

7.1. Lesión auditiva o dolor 
de cabeza por exposición 
prolongada al ruido del 
motor. 

7.1.1. Utilizar protectores 
auditivos de inserción cuando 
el motor esté encendido. 

7.1.2. Prevenir la exposición 
prolongada al ruido. 

7.1.3. Promover el uso correcto 
de los equipos de protección 
auditiva. 

7.2 Quemaduras de primer 
o segundo grado al tener 
contacto con superficies 
calientes. 

7.2.1. Estar concentrado 
durante el trabajo. 

7.2.2.  Usar todos los 
elementos de protección 
personal. 

7.2.4.  Mantener una distancia 
de seguridad al rededor del 
motor. 
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7.2.5.  Usar guantes térmicos y 
ropa de manga larga resistente 
al calor al trabajar cerca de las 
partes calientes del motor. 

7.3.  Dermatitis por 
contacto a residuos de 
aceite o contaminantes del 
motor. 

7.3.1. Usar guantes de nitrilo o 
neopreno resistentes a 
químicos para evitar el 
contacto directo con la piel. 

7.3.2. Limpiar el lugar de 
trabajo para evitar el contacto 
directo. 

7.3.3.  Prevenir los límites de 
exposición con los aceites. 

7.3.4. Estar concentrado 
durante la tarea. 

7.3.5. Lavar las manos con 
agua y jabón después de 
manipular piezas del motor o 
componentes con residuos de 
aceite. 

7.4.  Lesión ocular por 
salpicadura accidental de 
los aceites del vehículo. 

7.4.1. Utilizar las gafas de 
protección personal. 

7.4.2. Estar concentrado 
durante la ejecución del 
trabajo. 

7.4.3. Alejar el rostro del área 
del motor. 

7.4.4. verificar el ajuste de los 
tapones y filtros antes de 
encender el vehículo. 

7.5. Enfermedades 
respiratorias por inhalar 
gases y vapores de la 
combustión del vehículo. 

7.5.1. Usar adecuadamente 
mascarillas o respiradores con 
filtro. 

7.5.2. Encender los sistemas 
de ventilación del área de 
trabajo 

7.5.3.  Retirar se del área del 
exhosto y limitar el tiempo de 
encendido. 

7.6 Lumbalgias por 
posturas prolongadas 
forzadas al inspeccionar 

7.6.1. Mantener posturas 
estables asumiendo como 
mínimo tres puntos de apoyo. 
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fugas en el motor 
encendido. 

7.6.2. Prevenir los límites de 
exposición a posturas 
incomodas. 

7.6.3. Realizar las respectivas 
pausas activas durante el 
trabajo. 

7.6.4. Usar una silla o banco en 
caso de ser necesario. 

7.7 Muerte por 
aplastamiento en 
accidente de transito 

7.7.1.  Establecer señales 
preventivas de 
posicionamiento claras. 

7.7.2. Mantener una distancia 
segura al orientar el vehículo y 
ubicarse en un lugar visible 
para el conductor. 

7.7.3. Evitar distracciones 
mientras se guía el vehículo. 

7.8. Amputaciones de 
alguna extremidad tener 
contacto con partes 
móviles del motor. 

7.8.1. Mantenga una distancia 
segura de las partes móviles 
del motor durante la 
verificación. 

7.8.2. Evitar el uso de anillos, 
cadenas que se puedan 
enredar en las partes móviles. 

7.8.3. Prevenir tener contacto 
con el motor al realizar el 
trabajo. 

7.8.4. Tener un espacio amplio 
para trabajar. 

8 

8. Orientar la salida 
del camión del foso 
de cambio de 
aceites. 

8.1 Lesiones auditivas por 
la exposición prolongada a 
ruidos del motor. 

8.1.1. Utilizar la protección 
auditiva de inserción cuando 
esté encendido el motor. 

8.1.2.  Promover el uso 
correcto de los equipos de 
protección auditiva. 

8.1.3. Prevenir la exposición 
prolongada al ruido. 
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8.2 Lesiones cutáneas por 
exposición a radiación 
solar UV. 

8.2.1. Utilizar dotación manga 
larga, guantes, pantalón largo, 
gorra. 

8.2.2.  Aplicar bloqueador solar 
durante la jornada de trabajo. 

8.2.3.  Limitar el tiempo de 
permanencia bajo el sol. 

8.2.4. Usar gafas para el sol 
con protección UV. 

8.3 Golpes de calor o 
deshidratación por 
exposición a altas 
temperaturas ambientales. 

8.3.1. Hidratar el cuerpo 
constantemente con agua para 
proporcionar un mejor 
rendimiento y evitar la 
exposición a las radiaciones 
UV. 

8.3.2.  Mantener los elementos 
de protección personal manga 
larga y en telas frescas. 

8.3.3. Permanecer en lugares 
ventilados y frescos. 

8.3.4. Utilizar gorros o 
sombreros que tengan un buen 
cubrimiento de rostro. 

8.3.5.  Permanecer en lugares 
ventilados y frescos. 

8.4 Intoxicación por 
inhalación de humos y 
gases del vehículo. 

8.4.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro. 

8.4.2.  Permanecer en áreas 
abiertas y frescos del trabajo. 

8.4.3. Mantener la distancia 
retirándose del lugar de trabajo 
des pues de terminada la tarea. 

8.5 Enfermedades 
respiratorias por inhalar 
material particulado. 

8.5.1. Usar la mascarilla o 
respiradores con filtro. 

8.5.2. Limpiar y mantener el 
área de trabajo libre de polvo y 
residuos. 



38 
 

  

8.5.3. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

8.6 Lesión lumbar por 
adoptar posturas 
prolongadas al orientar la 
salida del camión. 

8.6.1.  Mantener una postura 
adecuada al orientar el 
conductor durante la salida 

8.6.2. Estar concentrado 
mientras se realiza la salida del 
camión. 

8.6.3. Prevenir la exposición a 
posturas prolongadas. 

8.6.4. Realizar pausas activas 
antes de realizar la salida del 
vehículo. 

8.7 Lesiones musculares 
al orientar la salida del 
conductor en el área de 
trabajo. 

8.7.1. Evitar las distracciones y 
estar concentrado durante la 
salida. 

8.7.2. Realizar la salida con 
precaución para disminuir las 
lesiones. 

8.7.3. Utilizar el espacio 
adecuado para proceder con la 
salida del camión. 

8.8. Atrapamiento por el 
camión si pierde el control 
durante la salida. 

8.8.1. Mantener una distancia 
segura del camión y asegúrese 
de estar siempre visible para el 
conductor durante la salida. 

8.8.2. Usar el procedimiento de 
salida seguro con las 
precauciones necesarias para 
prevenir accidentes. 

8.8.3. Establecer un sistema de 
comunicación efectiva con el 
conductor. 

8.8.4. Mantener un espacio de 
trabajo iluminado y señalizado. 
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8.8.5. Estar concentrado al 
realizar el procedimiento de 
salida. 

8.8.6. Tener la superficie plana 
y antideslizante del área de 
trabajo. 

8.9 Traumatismo 
craneoencefálico por 
caídas con superficies 
deslizantes en el área de 
trabajo al orientar la salida 
del camión. 

8.9.1. Tener señales claras y 
aseguras que el camión este en 
modo seguro antes de orientar 
la salida. 

8.9.2. Mantener el orden y aseo 
en el lugar de trabajo. 

8.9.3. Utilizar el casco de 
protección personal, zapatos 
con suelas antideslizantes y 
con la punta cerrada. 

8.9.4.  Utilizar calzado con 
suela antideslizante con 
puntera de seguridad. 

8.10 Accidente de tránsito 
al no orientar de manera 
correcta la salida del 
camión. 

8.10.1. Tener un espacio 
necesario para proceder con la 
salida. 

8.10.2. Mantener la 
concentración al orientar la 
salida. 

8.10.3. Tener señales claras y 
aseguras que el camión este en 
modo seguro antes de orientar 
la salida. 

8.10.4. Establecer un sistema 
de comunicación efectiva con 
el conductor. 

 

9. Limpiar y ordenar 
el área de trabajo, 
llevar los residuos a 
la UAR. 

9.1 Lesión auditiva por el 
golpe de impacto por 
caídas de herramientas. 

9.1.1.  Utilizar la protección 
auditiva de inserción. 

9.1.2. Estar concentrado 
durante la tarea. 

9.1.3.  Tener las herramientas 
guardadas si no están en uso. 

9.1.4. Mantener el uso correcto 
de la protección auditiva. 
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9.2 Lesiones cutáneas por 
exposición a radiación 
solar UV. 

9.2.1. Usar gafas para el sol 
con protección UV. 

9.2.2. Utilizar dotación manga 
larga, guantes, pantalón largos, 
gorra. 

9.2.3. Limitar el tiempo de 
permanencia bajo el sol. 

9.2.4. Aplicar bloqueador solar 
durante la jornada de trabajo. 

9.3 Golpe de calor o 
deshidratación por 
exposición a altas 
temperaturas ambientales. 

9.3.1.  Hidratar el cuerpo 
constantemente con agua para 
proporcionar un mejor 
rendimiento y evitar la 
exposición a las radiaciones 
UV. 

9.3.2. Permanecer en lugares 
ventilados y frescos. 

9.3.3. Mantener la ventilación 
natural o estar en áreas 
abiertas. 

9.3.4. Utilizar gorros o 
sombreros que tengan un buen 
cubrimiento de rostro. 

9.3.5. Usar la dotación de 
protección personal manga 
larga y en telas frescas 

9.4 Enfermedades 
respiratorias por inhalación 
de polvo o microorganismo 
presentes en el área de 
trabajo. 

9.4.1. Utilizar mascarillas o 
respiradores con filtro. 

9.4.2. Mantener el orden y aseo 
en el área de trabajo. 

9.4.3. Permanecer en lugares 
ventilados y frescos. 

9.5 Lesiones cutáneas por 
contacto con residuos 
contaminados. 

9.5.1. Utilizar guantes de nitrilo 
o látex. 

9.5.2.  Lavar las manos 
frecuentemente por contacto 
con superficies contaminadas. 

9.5.3. Tener las superficies 
limpias y organizada. 
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9.5.4. Estar concentrado 
mientras se realiza el trabajo. 

9.5.5. Evitar el contacto con 
sustancias químicas. 

9.6 Dermatitis por contacto 
con productos químicos o 
aceites contaminados. 

9.6.1.  Usar los guantes de 
nitrilo o látex. 

9.6.2.  Lavar las manos con 
agua y jabón. 

9.6.3. Tener la superficie de 
trabajo limpia. 

9.6.4. Prevenir tener contacto 
con los productos o aceites 
contaminados. 

9.6.5. Mantener la 
concentración cuando se 
realice el contacto con los 
productos durante el trabajo. 

9.7 Deficiencia respiratoria 
por inhalar material 
particulado. 

9.7.1.  Usar la mascarillas o 
respiradores con filtro. 

9.7.2.  Mantener el área de 
trabajo limpia y  libre de polvo. 

9.7.3. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

9.8. Enfermedad de las 
vías respiratorias por la 
exposición a inhalar 
productos de limpieza 
durante la recolección y 
transporte de vapores 
tóxicos. 

9.8.1.  Utilizar la mascarillas o 
respiradores con filtro. 

9.8.2. Hacer la manipulación y 
almacenamiento seguro 
durante el transporte de los 
productos. 

9.8.3. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

9.8.4. Comprobar que las 
bolsas estén bien selladas al 
transportar los productos 
evitando la exposición 
prolongada de la inhalación. 
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9.10. Traumatismo 
craneoencefálico por 
caídas con superficies 
deslizantes durante la 
limpieza y orden del área 
de trabajo. 

9.10.1. Usar el casco de 
protección personal. 

9.10.2.  Mantener limpio y 
ordenado el área de trabajo. 

9.10.3. Realizar con 
precaución la limpieza y orden 
durante la tarea. 

9.11 Muerte por 
explosiones e incendios 
los generados por residuos 
de derrames químicos 
inflamables y explosivos. 

9.11.1. Asegurar que todos los 
residuos sean debidamente 
etiquetados y almacenados en 
recipientes seguros antes de 
depositarlos a la UAR. 

9.11.2. Usar todos los 
elementos de protección 

9.11.3.  Utilizar contenedores 
seguros para almacenar y 
transportar sustancias 
químicas. 

9.11.4.  Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

9.11.5. Mantener la 
señalización clara de riesgos y 
precauciones. 

 

 

 

6.2. ANALISIS DEL COMPORTAMIENTO DE TRABAJO PARA LA TAREA DE   

DISPENSACION DE COMBUSTIBLE PARA AUTOMOVIL
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TAREA CRÍTICA:  DISPENSACION DE COMBUSTIBLE PARA AUTOMOVIL 
 

BJA 
 

                   PASOS DE LA 
TAREA 

 
 
CONSECUENCIAS 
NEGATIVASPARA LA 
SEGURIDAD Y 
LASALUD, ASOCIADAS 
A CADA PASO DE LA 
TAREA. 
 

 
ACTOS Y/O CONDICIONES 
OBSERVABLES PARA 
EJECUTAR DE MODO- 
SEGURO, CADA PASO DE 
LA TAREA. 
 
 

 

1 

1. Orientar la 
posición del 
automóvil en 
la zona del 
surtidor. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.1. Lesiones auditivas por 
la exposición prolonga a 
los ruidos continuos del 
tráfico del área laboral. 
 
 

1.1.1. Utilizar la protección 
auditiva de inserción.  

1.1.2. Mantener una distancia 
alejándose de los ruidos del 
trabajo.     

1.1.3.  Realizar las respectivas 
pausas activas. 

1.2. Lesiones cutáneas 
por exposición a radiación 
solar UV. 
 
 
 
 
 
 

1.2.1.  Utilizar los elementos 
de protección manga larga, 
guantes, pantalón largo, gorra.     

1.2.2. Aplicar bloqueador solar 
durante la jornada de trabajo.     

1.2.3. Limitar el tiempo de 
permanencia bajo el sol. 

1.2.4. Usar gafas de sol con 
protección UV. 

1.3. Golpes de calor o 
deshidratación por 
exposición a altas 
temperaturas ambientales. 
 
 

1.3.1. Hidratar el cuerpo 
constantemente con agua para 
proporcionar un mejor 
rendimiento y evitar la 
exposición a las radiaciones 
UV.      
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1.3.2.  Permanecer en lugares 
ventilados y frescos.   

1.3.3.  Utilizar gorros o 
sombreros que tengan un 
buen cubrimiento de rostro.    

1.3.4. Usar los elementos de 
protección personal manga 
larga y en telas frescas. 

1.3.5.  Mantener la ventilación 
natural o estar en áreas 
abiertas.  

1.4. Lesión respiratoria por 
inhalar material 
particulado. 
 
 
 

1.4.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.     

1.4.2. Permanecer en lugares 
ventilados y frescos. 

1.4.3. Mantener la superficie 
limpia y libre de polvo. 

1.5. Carga mental por 
atender a los clientes en 
momento de alta 
demanda, puede provocar 
estrés y ansiedad al guiar 
la posición de los 
automóviles. 
 
 
 

1.5.1. Contar con el apoyo de 
los demás colegas en caso de 
alta demanda. 

1.5.2. Realizar pausas activas 
aplicando diferentes tipos de 
ejercicios como la respiración 
profunda. 

1.5.3. Mantener la calma 
durante la atención de los 
clientes. 

1.6. Lesiones musculo 
esqueléticas por postura 
prolongada mantenida en 
bípeda. 
 
 
 

1.6.1. Mantener la espalda 
recta, hombros relajados y 
pies separados. 

1.6.2. Cambiar de posición 
para evitar la lesión. 

1.6.3. Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral. 

1.7.  Politraumatismos por 
caídas con la manguera 

1.7.1. Mantener ordenadas las 
mangueras surtidoras del lugar 
de trabajo. 
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de tropezones o 
resbalones con fluidos. 
 
 
 
 

1.7.2.  Utilizar calzado con 
suela antideslizante con 
puntera de seguridad. 

1.7.3. Estar concentrado 
durante el desplazamiento del 
área de trabajo. 

1.8. Muerte por 
atropellamiento en 
accidente de tránsito. 
 
 
 
 
 
 

1.8.1.  Mantener una distancia 
durante la posición del 
automóvil. 

1.8.2.  Estar concentrado a la 
llegada y posicionamiento  de 
los automóviles. 

1.8.3. Evitar las distracciones 
para disminuir  los incidentes. 

1.8.4. Tener las señales de 
estacionamiento claras y 
visibles para los clientes. 

2 

2. Ofrecer el llenado 
y definir la cantidad 
y tipo de 
combustibles. 

2.1. Lesiones auditivas por 
la exposición prolongada 
continua a los ruidos del 
trabajo. 
 
 
 

2.1.1.  Usar la protección 
auditiva de inserción para 
disminuir los niveles de ruido.    

2.1.2. Realizar pausas activas 
durante el área laboral. 

2.1.3. Alejarse del ruido 
cuando sea necesario. 

2.2. Golpes de calor o 
deshidratación por 
exposición a altas 
temperaturas extremas. 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.2.1. Hidratar el cuerpo 
constantemente con agua para 
proporcionar un mejor 
rendimiento y evitar la 
exposición a las radiaciones 
UV.                   

2.2.2. Utilizar gorros o 
sombreros que tengan un 
buen cubrimiento de rostro.   

2.2.3. Permanecer en lugares 
ventilados y frescos.           

2.2.4. Usar los elementos de 
protección personal manga 
larga y en telas frescas.          
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2.2.5.  Mantener la ventilación 
natural o estar en áreas 
abiertas.  

2.3. Lesión respiratoria por 
inhalar material 
particulado. 
 
 

2.3.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.   

2.3.2. Realizar las pausas 
activas. 

2.3.3. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

2.6. Enfermedad musculo 
esquelética por postura 
prolongada en bípeda. 
 
 
 
 

2.6. Cambiar de posición para 
evitar la lesión.         

2.6.2. Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral.          

2.6.3. Mantener la espalda 
recta, hombros relajados y 
pies separados.         

2.5.4. Utilizar botas de 
seguridad con punta de acero 
y suela antideslizante. 

2.7. Politraumatismos por 
caídas de su propia altura 
en tropezones con la 
manguera o resbalones 
con la superficie. 
 
 
 
 
 
 
 

2.7.1. Utilizar el casco de 
protección personal.  Mantener 
limpio y ordenado el área 
laboral.  

2.7.2. Mantener limpio y 
ordenado el área laboral. 

2.7.3. Usar calzado 
antideslizante y con punta 
cerrada para el tipo de 
superficie o condiciones del 
entorno de trabajo.       

2.7.4.  Evitar distracción al 
desplazarse en el lugar de 
trabajo. 

3 
3. Programar el 
surtidor, retirar la 
tapa y abrir el 
tanque de llenado. 

3.1.  Lesiones auditivas 
por la exposición 
prolongada a los ruidos 
continuos del tráfico en el 
área laboral. 

31.1. Utilizar la protección 
auditiva de inserción.  

3.1.2. Mantener una distancia 
alejando se del ruido. 
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3.1.3. Realizar pausas activas 
durante el área laboral. 

3.2.  Lesiones cutáneas 
por exposición a radiación 
solar UV. 

3.2.1. Utilizar dotación manga 
larga, guantes, pantalón largo, 
gorra.  

3.2.2.  Limitar el tiempo de 
permanencia bajo el sol.      

3.2.3.  Usar las gafas de sol 
con protección UV. 

3.2.4.  Aplicar bloqueador 
solar durante la jornada de 
trabajo.    

3.2.5. Mantener en un lugar 
con sobra el área de trabajo. 

3.3.  Enfermedades 
respiratorias por inhalar 
gases y vapores emitidos 
por la caja surtidora. 

3.3.1. Evitar la exposición 
prolongada al inhalar material 
particulado omitiendo el uso 
de la protección respiratoria. 

3.3.2. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

3.3.3. Mantener la superficie 
limpia y libre de polvo.   

3.4.  Dermatitis por 
contacto con fluidos del 
automóvil al retirar la tapa 
y abrir el tanque de 
llenado. 

3.4.1. Utilizar los guantes de 
nitrilo o látex.      

3.4.2. Lavar se las manos con 
agua y jabón después de 
manipular los fluidos. 

3.4.3. Evitar el contacto directo 
con fluidos contaminados.           

3.4.4. Estar concentrado 
durante la tarea. 

3.5. Lesión ocular por la 
salpicadura de fluido al 
retirar la tapa. 

3.5.1. Utilizar las gafas de 
seguridad.  

3.5.2. Estar concentrado 
durante el retiro de la tapa.  
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3.5.3. Evitar desconcentrarse 
para evitar las salpicaduras. 

3.5.4. Prevenir mirar fijamente 
al retirar la tapa no tener el 
rostro muy adelante. 

3.6.  Estrés y agotamiento 
físico debido a la carga 
mental al programar la 
cantidad errada del 
combustible solicitado por 
el estrés o agotamiento 
físico. 

3.6.1 Realizar la programación 
con tranquilidad para evitar el 
estrés o agotamiento físico.    

3.6.2.  Ratificar la cantidad de 
combustible solicitado por el 
cliente.  

3.6.3. Estar concentrado 
durante la programación del 
combustible requerido. 

 3.6.4. Tener un ambiente 
laboral saludable y 
respetuoso.     

3.7. Lesiones musculo 
esqueléticas por postura 
prolongada mantenida en 
bípeda. 

3.7.1.  Cambiar de posición 
sentándose en una silla para 
evitar la lesión.    

3.7.2. Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral.     

3.7.3.    Mantener la espalda 
recta, hombros relajados y 
pies separados.         

3.8. Politraumatismos por 
caídas de las superficies 
deslizantes en resbalones 
o tropezones con la 
manguera. 

3.8.1. Utilizar el casco de 
seguridad.   

3.8.2.  Estar concentrado 
mirando lo que está haciendo 
durante el trabajo. 

3.8.3. Usar calzado 
antideslizante y con punta 
cerrado para el tipo de 
superficie o condiciones del 
entorno de trabajo. 

3.8.4. Mantener la superficie 
limpia de fluidos y la manguera 
en su lugar. 

3.9. Atrapamiento de las 
falanges por abrir la tapa 

3.9.1.  Utilizar los guantes de 
protección personal anti-
impacto.  
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del automóvil con 
esfuerzo. 

3.9.2. Prevenir el 
sobreesfuerzo al retirar la tapa 
hacer lo con precaución.   

3.9.3. Evitar las distracciones 
durante el retiro de la tapa. 

4 

4. Ubicar la pistola 
de llenado y activar 
el llenado del tanque 
de combustible. 

4.1. Lesión auditiva por la 
exposición prolongada al 
ruido continuo del tráfico 
del área laboral. 

4.1.1. Utilizar la protección 
auditiva de inserción.     

4.1.2. Mantener una distancia 
alejándose de la fuente del 
ruido.  

4.1.3. Realizar las respectivas 
pausas activas. 

4.2. Golpes de calor o 
deshidratación por 
exposición a altas 
temperaturas ambientales. 

4.2.1. Utilizar los elementos de 
protección auditiva para 
disminuir los niveles de ruido.    

4.2.2. Prevenir la exposición 
prolongada al ruido.      

4.2.3. Promover el uso 
correcto de los equipos de 
protección auditiva.    

4.2.4. Realizar las respectivas 
pausas activas. 

4.3. Enfermedad 
respiratoria por la 
inhalación de gases y 
vapores emitidos por los 
automóviles o la caja 
surtidora. 

4.3.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.   

4.3.2.  Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

4.3.3. Usar de forma correcta 
el elemento de protección 
respiratoria. 

4.4. Enfermedad 
respiratoria por la 
exposición prolongada a 
inhalar material 
particulado. 

4.4..1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.   

4.4.2. Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral. 

4.4.3. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

4.4.4. Mantener la superficie 
limpia y libre de polvo.  
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4.5. Lesión ocular por la 
salpicadura de fluido al 
activar el llenado. 

4.5.1. Utilizar las gafas de 
seguridad.  

4.5.2. Estar concentrado 
durante el retiro de la tapa.   

4.5.3.  Evitar las distracciones 
para prevenir las salpicaduras 
durante el llenado.  

4.5.4. Prevenir mirar fijamente 
al activar el llenado, no tener 
el rostro muy adelante. 

4.6. Carga mental y estrés 
por los procedimientos 
continuos que se llevan en 
el área laboral. 

4.6.1.  Realizar el trabajo con 
tranquilidad para evitar la 
carga mental.     

4.6.2. Mantener la calma al 
seguir las recomendaciones 
sin estresarse.      

4.6.3. Solicitar apoyo de los 
colegas al ser necesario. 

4.6.4.  Tener un ambiente 
laboral saludable y 
respetuoso.       

4.7. Lesión lumbar por 
postura prolongada 
mantenida en bípeda. 

4.7.1. Cambiar de posición 
sentándose en una silla para 
evitar la lesión.  

4.7.2. Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral.    

4.7.3. Usar calzado 
antideslizante y con punta 
cerrado para el tipo de 
superficie o condiciones del 
entorno de trabajo. 

4.7.4.   Mantener la espalda 
recta, hombros relajados y 
pies separados.        

4.8. Traumatismos 
craneoencefálicos por 
caídas de su propia altura 
en tropezones con la 
manguera o resbalones de 
la superficie. 

4.8.1. Utilizar el casco de 
protección personal.     

4.8.2. Usar calzado 
antideslizante y cerrado para 
el tipo de superficie o 
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condiciones del entorno de 
trabajo.    

4.8.3. Mantener limpio y 
ordenado el área laboral.  

4.8.4. Evitar distracción al 
desplazarse en el lugar de 
trabajo.      

5 

5. Retirar la pistola, 
cerrar el tanque, la 
tapa externa y 
tanque de 
combustible. 

5.1. Lesiones auditivas por 
la exposición prolonga 
continua de los ruidos del 
trabajo. 

5.1.1. Utilizar la protección 
auditiva de inserción.     

5.1.2. Mantener una distancia 
alejándose de la fuente del 
ruido.  

5.1.3.  Realizar pausas activas 
durante la jornada laboral. 

5.1.4. Limitar el tiempo de 
exposición a los ruidos del 
lugar de trabajo. 

5.2. Enfermedad 
respiratoria por inhalar 
gases y vapores emitidos 
por el automóvil o la caja 
surtidora. 

5.2.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.  

5.2.2.  Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

5.2.3. Limitar el tiempo de 
exposición a los vapores 
emitidos por el automóvil. 

5.2.4. Realizar las pausas 
activas durante el área laboral. 

5.3.  Carga mental debido 
a las altas demandas 
cualitativas de la tarea en 
el área laboral. 

5.3.1. Pedir apoyo a los 
colegas cuando hay una alta 
demanda laboral.  

5.3.2. Realizar las pausas 
activas. 

5.3.3. Realizar el trabajo con 
tranquilidad para evitar la 
carga mental.     
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5.3.4. Mantener la calma al 
seguir las recomendaciones 
sin estresarse.      

5.4. Lumbalgia por postura 
prolongada mantenida en 
bípeda. 

5.4.1. Cambiar de posición 
sentándose en una silla para 
evitar la lesión.  

5.4.2. Mantener la espalda 
recta, hombros relajados y 
pies separados.        

5.4.3. Usar calzado 
antideslizante y con punta 
cerrado para el tipo de 
superficie o condiciones del 
entorno de trabajo. 

5.4.4. Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral.    

5.5. Politraumatismos por 
caídas de las superficies 
deslizantes en resbalones 
o tropezones con la 
manguera. 

5.5.1. Utilizar el casco de 
seguridad.      

5.5.2.  Estar concentrado 
mirando lo que está haciendo 
durante el trabajo.    

5.5.3. Usar calzado 
antideslizante y con punta 
cerrado para el tipo de 
superficie o condiciones del 
entorno de trabajo.      

5.5.4. Mantener la superficie 
limpia de fluidos y la manguera 
en su lugar.   

6 

6. Realizar el cobro, 
emitir la factura y 
recibo de la 
transacción. 

6.1. Enfermedad auditiva 
por la exposición 
prolongada al ruido 
continuo de los 
automóviles. 

6.1.1. Usar la protección 
auditiva de inserción.      

6.1.2. Mantener una distancia 
alejándose de la fuente del 
ruido.   

6.1.3. Realizar las pausas 
activas. 

6.2.  Lesión respiratoria 
por inhalar gases y 

6.2.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.  
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vapores emitidos por la 
caja surtidora. 

6.2.2. Realizar las pausas 
activas durante el área laboral. 

6.2.3. Limitar el tiempo de 
exposición a los vapores 
emitidos por el automóvil.  

6.2.4. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral.  

6.3. Conflictos o 
equivocación por la falta 
de una buena 
comunicación asertiva al 
realizar el cobro y entrega 
de la factura. 

6.3.1.  Mantener la calma 
durante la atención de los 
clientes.   

6.3.2. Realizar pausas activas 
durante el trabajo. 

6.3.3. Establecer un dialogo 
asertivo claro y conciso de lo 
solicitado con los clientes.  

6.3.4. Confirmar la cantidad de 
combustible que se solicita al 
cliente. 

6.4. Carga mental debido 
a los procedimientos que 
generan estrés y dolor de 
cabeza por las altas 
demandas cualitativas 
laboral. 

6.4.1.  Pedir apoyo a los 
colegas cuando hay una alta 
demanda laboral. 

6.4.2. Realizar las pausas 
activas.  

6.4.3. Mantener la calma al 
seguir las recomendaciones 
sin estresarse.   

6.4.4. Realizar el trabajo con 
tranquilidad para evitar la 
carga mental.        

6.5. Lesión musculo 
esqueléticas por postura 
mantenida en bípeda. 

6.5.1.  Mantener la espalda 
recta, hombros relajados y 
pies separados.     

6.5.2. Utilizar calzado cómodo 
para trabajar de manera 
segura.      

6.5.3. Cambiar de posición 
sentándose en una silla para 
evitar la lesión.         
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6.5.4. Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral.  

6.6. Lesión física o trauma 
emocional en caso de 
robo. 

6.6.1. Mantener la calma para 
evitar incidentes.             

6.6.2. Tener una buena 
comunicación con el usuario 
para llegar acuerdos.  

6.6.3. Prevenir tener mucho 
dinero en el canguro, guardar 
lo solo contar con el cambio 
necesario. 

6.6.4. Evitar forzar el canguro 
porta dinero si se pasa a 
mayores o la vida está en 
peligro. 

  

7. Direccionar la 
salida del vehículo 
de la zona del 
surtidor. 

7.1. Lesiones auditivas por 
la exposición prolongada 
al ruido continuo de los 
automóviles. 

7.1.1. Usar la protección 
auditiva de inserción.      

7.1.2. Mantener una distancia 
alejándose de la fuente del 
ruido.   

7.1.3. Realizar las pausas 
activas. 

7.1.4. Limitar la exposición 
prolongada a los ruidos de los 
automóviles. 

7.2. Enfermedad 
respiratoria por la 
inhalación de los vapores 
que expulsa la caja 
surtidora. 

7.2.1. Usar la mascarilla o 
respiradores con filtro.        

7.2.2. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

7.2.3. Realizar las pausas 
activas. 

7.3. Lesiones respiratorias 
por inhalar material 
particulado. 

7.3.1.  Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.    

7.3.2. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 
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7.3.3. Mantener la superficie 
limpia y libre de polvo.  

7.3.4. Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral.  

7.4. Lumbalgia por postura 
prolongada mantenida en 
bípeda. 

7.4.1. Mantener la espalda 
recta, hombros relajados y 
pies separados.       

7.4.2. Usar calzado 
antideslizante y con punta 
cerrado para el tipo de 
superficie o condiciones del 
entorno de trabajo.  

7.4.3. Cambiar de posición 
sentándose en una silla para 
evitar la lesión.          

7.4.4. Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral.  

7.5. Traumatismos 
craneoencefálicos por 
caídas de su propia altura 
en tropezones con la 
manguera o resbalones de 
la superficie. 

7.5.1. Utilizar el casco de 
protección personal.     

7.5.2. Usar calzado 
antideslizante y cerrado para 
el tipo de superficie o 
condiciones del entorno de 
trabajo.     

7.5.3.   Mantener limpio y 
ordenado el área laboral.    

7.5.4. Evitar distracción al 
desplazarse en el lugar de 
trabajo. 

  

8. Desplazarse 
hasta la zona 
administrativa para 
realizar la entrega 
periódica de dinero 
en la caja fuerte de 
la oficina. 

8.1.  Lesiones auditivas 
por la exposición 
prolongada a los ruidos 
del tráfico en el área 
laboral. 

8.1.1. Utilizar la protección 
auditiva de inserción.   

8.1.2. Realizar pausas activas 
durante el área laboral. 

8.1.3. Mantener una distancia 
alejándose del ruido.  
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8.2. Lesión respiratoria por 
inhalar material 
particulado. 

8.2.1.  Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.        

8.2.2. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral.        

8.2.3.  Evitar la exposición 
prolongada a la inhalación 
retirar se a un lugar sin 
vapores del área de trabajo. 

8.3. Lumbalgia por 
posturas prolongada 
mantenida en bípeda 
durante el 
desplazamiento. 

8.3.1. Mantener la espalda 
recta, hombros relajados y 
pies separados.       

8.3.2.   Realizar las pausas 
activas durante la jornada 
laboral.    

8.3.3.  Cambiar de posición 
tener una silla para descansar. 

8.4. Politraumatismos por 
caídas de su propia altura 
en tropezones con la 
manguera o resbalones en 
la superficie. 

8.4.1.  Politraumatismos por 
caídas de su propia altura en 
tropezones con la manguera o 
resbalones en la superficie.    

8.4.2.  Usar calzado 
antideslizante y cerrado para 
el tipo de superficie o 
condiciones del entorno de 
trabajo.   

8.4.3.  Evitar distracción al 
desplazarse en el lugar de 
trabajo.   

8.5. Lesión física o trauma 
emocional en caso de 
robo. 

8.5.1. Mantener la calma para 
evitar incidentes.             

8.5.2. Prevenir tener mucho 
dinero guardarlo solo contar 
con el cambio necesario.  

8.5.3.  Tener una buena 
comunicación con el usuario 
para llegar acuerdos. 

8.5.4. Evitar forzar el canguro 
porta dinero si se pasa a 
mayores o la vida está en 
peligro. 
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9 

9.Limpiar el área de 
trabajo y los 
componentes del 
surtidor. 

9.1. Lesiones auditivas por 
la exposición prolonga a 
los ruidos continuos del 
área de trabajo. 

9.1.1. Utilizar la protección 
auditiva de inserción.    

9.1.2. Mantener una distancia 
alejándose de los ruidos del 
trabajo.    

9.1.3. Realizar las respectivas 
pausas activas. 

9.2. Lesiones cutáneas 
por exposición a radiación 
solar UV. 

9.2.1.   Utilizar los elementos 
de protección manga larga, 
guantes, pantalón largo, gorra.     

9.2.2. Aplicar bloqueador solar 
durante la jornada de trabajo.    

9.2.3. Usar gafas de sol con 
protección UV. 

9.2.4. Limitar el tiempo de 
permanencia bajo el sol.      

9.3. Golpes de calor o 
deshidratación por 
exposición a altas 
temperaturas ambientales. 

9.3.1. Hidratar el cuerpo 
constantemente con agua para 
proporcionar un mejor 
rendimiento y evitar la 
exposición a las radiaciones 
UV.      

9.3.2. Usar los elementos de 
protección personal manga 
larga y en telas frescas.     

9.3.3. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

9.4. Lesión respiratoria por 
inhalar gases y vapores 
que expulsa la caja 
surtidora. 

9.4.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.    

9.4.2.  Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

9.4.3. Realizar las pausas 
activas durante el área laboral. 

9.5. Lesión respiratoria por 
inhalar material 
particulado. 

9.5.1. Utilizar la mascarilla o 
respiradores con filtro.    
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9.5.2. Activar los sistemas de 
ventilación del área laboral. 

9.5.3.  Mantener la superficie 
limpia y libre de polvo.  

9.7.  Lumbalgia por 
postura prolongada 
mantenida en bípeda. 
 
 
 
 
 
 

9.7.1. Cambiar de posición 
sentando se en una silla para 
evitar la lesión.  

9.7.2. Utilizar calzado cómodo 
para trabajar de manera 
segura.  

9.7.3. Mantener la espalda 
recta, hombros relajados y 
pies separados.      

9.8. Politraumatismo por 
caída de su propia altura 
en tropezones con la 
manguera o resbalones en 
la superficie. 
 
 
 
 

9.8.1. Utilizar el casco de 
protección personal.      

9.8.2. Usar calzado 
antideslizante y cerrado para 
el tipo de superficie o 
condiciones del entorno de 
trabajo. 

9.8.3. Evitar distracción al 
desplazarse en el lugar de 
trabajo.   

9.8.4. Mantener limpia la 
superficie y ordenada la 
manguera. 
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7. PROCEDIMIENTO DE TRABAJO SEGURO 

 

 

7.1. Procedimiento de trabajo seguro para la tarea en el cambio de aceite y filtro 

para vehículos pesados. 

1.1.2 Mantener el área de almacenamiento limpia y ordenada. 

1.1.3 Encender los extractores de aire al ingresar al área. 

1.2.1 Utilizar los guantes de protección anti cortes e impactos que cumplan con la 

norma NTC 2190. 

1.2.2 Ubicar los materiales en los espacios designados para ellos. 

1.2.3 Almacenar las herramientas filosas en sus respectivas fundas 

1.3.1 Ubicar los materiales en un sitio de fácil acceso. 

1.3.2 Utilizar el casco de seguridad con su respectivo barbuquejo. 

1.3.3 Ubicar los objetos más pesados en la estantería baja y los livianos en estantería 

alta. 

1.4.1 Hacer uso correcto de escalera o escalerilla, suba en ella siempre manteniendo 3 

puntos de apoyo con la mirada siempre en los peldaños de la escalera, evitar pararse en los 

últimos 3 peldaños. 

1.4.2 Señalizar las zonas que presentan desnivel con cinta autoadhesiva amarilla y /o 

cinta antideslizante con línea fluorescente. 

1.4.3 Solicitar ayuda a un compañero para el levantamiento de cargas que superen los 

25 kg de peso. 

1.4.4 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 
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1.5.1 Hacer uso de ayudas mecánicas para levantamiento de carga pesada que 

superen los 25 kg de peso 

1.5.2 Ubicar los objetos más pesados en la estantería baja y los livianos en estantería 

alta. 

1.5.3 Manipular las cargas cerca del tronco, con la espalda derecha, evitando giros e 

inclinaciones y efectuando movimientos suaves y espaciados. 

1.5.4 Observar la forma y tamaño, posible peso, puntos de agarre de la carga, antes de 

empezar su levantamiento.  

1.6.1 Evitar suelos mojados, resbaladizos con restos de comida u otras sustancias que 

hagan resbalar. 

1.6.2 Señalizar las zonas que presentan desnivel con cinta autoadhesiva amarilla y /o 

cinta antideslizante con línea fluorescente. 

1.6.3 Mantener el área de movilidad despejada para transitar de manera segura. 

1.6.4 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

2.1.1 Utilizar botas de seguridad con puntera Ref. 4901 de terrano.  

2.1.2 Procurar que las cargas tengan un adecuado agarre y que no excedan el peso 

máximo permitido (600 kg) para grúa. 

2.1.3 Revisar el buen estado del pedestal de alistamiento.  

2.1.4 Ubicar las señales preventivas en zona de trabajo y áreas de circulación 

2.1.5 Mantener el área de movilidad despejada para transitar de manera segura. 

2.1.6 Solicitar ayuda a un compañero para el levantamiento de cargas que superen los 

25 kg de peso. 

2.1.7 Mantener una distancia adecuada entre el pedestal y los miembros inferiores (los 

pies) para evitar accidentes. 
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2.2.1 Destinar un sitio de acopio donde se almacenen los materiales de forma 

ordenada. 

2.2.2 Mantener la calma en situaciones de estrés, evitando tomar acciones derivadas de 

la situación. 

2.2.3 Usar protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

desplazamiento en el taller de la planta. 

2.2.4 Solicitar planos de medidas y corte para realizar la labor. 

2.2.5 Solicitar orden de corte autorizada por el jefe de área. 

2.3.1 Mantenerse en estado de concentración y coordinación al momento de levantar y 

descender la carga. 

2.3.2 Mantener una distancia adecuada entre el material que se está izando y el cuerpo 

del trabajador. 

2.3.3 Utilizar la dotación dispuesta para la labor, jean calibre 14, botas con punteras, 

guantes tipo Jackson. 

2.4.1 Adoptar la postura adecuada (mantener la espalda recta, piernas separadas a 

nivel de los hombros sin dar tirones de forma rápida o brusca al material manipulado, dar pasos 

firmes.) 

2.4.2 Hacer uso de ayudas mecánicas para levantamiento de carga pesada superior a 

los 25 kg. 

2.4.3 Observar la forma y tamaño, posible peso, puntos de agarre de la carga, antes de 

empezar su levantamiento. 

3.1.1 Activar difusor de alarma sonora y visual IP54 S125DLR. Del puente grúa. 

3.1.2 Mantener una distancia adecuada entre el material que se está izando y el cuerpo 

del trabajador 

3.1.3 Diligenciar el formato de pre uso antes de iniciar las labores 
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3.1.4 Procurar que las cargas tengan un adecuado agarre y que no excedan el peso 

máximo permitido (600 kg) para grúa. 

3.1.5 Suspender la labor inmediatamente en caso de detectar alguna deficiencia en la 

maquinaria. 

3.1.6 Evitar exceder la altura máxima permitida para izaje de cargas. (1.20 cm)  

3.1.7 Verificar el buen estado de las amarras de sujeción. 

3.2.1 Utilizar los guantes de protección anti cortes e impactos que cumplan con la 

norma NTC 2190. 

3.2.2 Realizar el ajuste de amarras siempre con el puente grúa apagado o en 

inactividad.  

3.2.3 Eliminar el uso de anillos, cadenas, complementos o prendas holgadas que 

puedan engancharse con la maquinaria  

3.2.4 Mantener una distancia adecuada entre el material que se está izando y el cuerpo 

del trabajador. 

3.3.1 Utilizar los guantes de protección anti cortes e impactos que cumplan con la 

norma NTC 2190. 

3.3.2 Realizar movimientos lentos y pausados al hacer uso del puente grúa. 

3.3.3 Utilizar el casco tipo 1, botas de seguridad con punteras. Al circular por las 

instalaciones. 

3.3.4 Mantenerse en estado de concentración y coordinación al momento de levantar y 

descender la carga. 

3.4.1 Mantener una distancia adecuada entre el material que se está izando y el cuerpo 

del trabajador. 

3.4.2 Utilizar botas de seguridad con puntera Ref. 4901 de terreno. 

3.4.3 Mantener el área de movilidad despejada para transitar de manera segura. 

3.4.4 Ejecutar mantenimiento preventivo y correctivo de máquinas y herramientas.  
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3.4.5 Ubicar las señales preventivas en zona de trabajo y áreas de circulación 

3.4.6 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

3.5.1 Mantenerse en estado de concentración y coordinación al momento de levantar y 

descender la carga. 

3.5.2 Demarcar las zonas de trabajo y áreas de circulación. 

3.5.3 Verificar previamente la interferencia de la actividad con otros puestos de trabajo.            

3.5.2 Solicitar ayuda a un compañero para el levantamiento y movilización de la carga 

dentro del taller. 

3.5.3 Evitar cambios bruscos de dirección y viraje. 

3.5.4 Evitar transportar las cargas suspendidas por encima del personal de la planta. 

3.5.5 Evitar exceder la altura máxima permitida para izaje de cargas. (1.20 cm)  

3.7.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta. 

3.7.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

3.7.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

3.7.1 Utilizar protector auditivo tipo copa 3M Peltor H9A 

3.7.2 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

3.7.3 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

4.1.1 Utilizar los Epp adecuados para la tarea. (Botas de soldador con puntera, guantes 

de soldador, peto de carnaza, careta de soldador, Monja,)  

4.1.2 Mantener una distancia adecuada entre el trabajador y el material caliente.  

4.1.3 Evitar soldar en un lugar donde haya material combustible o cerca de polvo o de 

gases explosivos. 

4.2.1 Utilizar mascarilla confort con filtros para Partículas de Soldadura 3M™ 

8515/07189.   
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4.2.2 Encender los sistemas de ventilación y/o extracción de aire en el área.  

4.2.3 Restringir lo más posible el trabajo en espacio cerrados y confinados.  

4.3.1. Utilizar careta de soldador REFERENCIA: 11HC900114        

4.3.2 Verificar el buen estado de las caretas y sus cristales de filtro uv 

4.3.3 Señalizar el área de trabajo y separar el área con mamparas que vayan de pies a 

cabeza. 

4.4.1 Evitar la sobrecarga postural estática prolongada, apoyando el peso del cuerpo 

alternativamente en una pierna y en la otra. 

4.4.2 Ubicar los elementos de trabajo de manera que se eviten los giros de tronco o 

cuello.  

4.4.3 Adoptar una postura derecha (piernas, torso, cuello y cabeza verticales y en línea) 

sin encorvar la columna y evitando que el abdomen sobresalga. 

4.5.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta.  

4.5.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

4.5.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

4.6.1 Diligenciar el formato de pre uso antes de iniciar las labores.  

4.6.2 Utilizar Botas de soldador con puntera, guantes de soldador, peto de carnaza, 

careta de soldador, Monja. 

4.6.3 Verificar que no haya empozamiento de agua en el sitio de trabajo.  

4.7.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta. 

4.7.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

4.7.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

5.1.1 Diligenciar el formato de pre uso antes de iniciar las labores.  
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5.1.2. Utilizar Botas de soldador con puntera, guantes de soldador, peto de carnaza, 

careta de soldador, Monja. 

5.1.3 Verificar que no haya empozamiento de agua en el sitio de trabajo.  

5.2.1 Utilizar careta de soldador REFERENCIA: 11HC900114. 

5.2.2 Verificar el buen estado de las caretas y sus cristales de filtro uv. 

5.2.3 Señalizar el área de trabajo y separar el área con mamparas. 

5.3.1 Utilizar Botas de soldador con puntera, guantes de soldador, peto de carnaza, 

careta de soldador, Monja. 

5.3.2 Mantener una distancia de 20cm aproximadamente entre el trabajador y el 

material caliente.  

5.3.3 Evitar soldar en un lugar donde haya material combustible o cerca de polvo o de 

gases explosivos. 

5.4.1 Utilizar mascarilla confort con filtros para Partículas de Soldadura 3M™ 

8515/07189.   

5.4.2 Disponer de un buen sistema de ventilación y/o extracción de aire en el área. 

5.4.3 Restringir lo más posible el trabajo en espacio cerrados y confinados.  

5.5.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta.  

5.5.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

5.5.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

6.1.1 Utilizar las gafas de protección ocular ANSI Z87.1   

6.1.2 Comprobar que las herramientas se encuentran en perfecto estado para su uso.  

6.1.3 Instalar sistemas de extracción de aire para esta tarea.  

6.1.4 Señalizar el Área o instalar mamparas para evitar los daños a terceros. 

6.2.1 Mantener, en lo posible, la mano alineada con el antebrazo, la espalda recta y los 

hombros en posición de reposo. 
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6.2.2 Evitar posturas mantenidas que ergonómicamente causen daño a su fisionomía.  

6.2.3 Evitar la sobrecarga postural estática prolongada, apoyando el peso del cuerpo 

alternativamente en una pierna y en la otra. 

7.1.1 Activar difusor de alarma sonora y visual IP54 S125DLR. Del puente grúa. 

7.1.2 Mantener una distancia adecuada entre el material que se está izando y el cuerpo 

del trabajador 

7.1.3 Diligenciar el formato de pre uso antes de iniciar las labores 

7.1.4 Procurar que las cargas tengan un adecuado agarre y que no excedan el peso 

máximo permitido (600 kg) para grúa. 

7.1.5 Suspender la labor inmediatamente en caso de detectar alguna deficiencia en la 

maquinaria. 

7.1.6 Evitar exceder la altura máxima permitida para izaje de cargas. (1.20 cm)  

7.4.1 Mantener una distancia adecuada entre el material que se está izando y el cuerpo 

del trabajador. 

7.4.2 Utilizar botas de seguridad con puntera Ref. 4901 de terreno. 

7.4.3 Mantener el área de movilidad despejada para transitar de manera segura. 

7.4.4 Evitar posturas mantenidas que ergonómicamente causen daño a su fisionomía. 

7.4.5 Ubicar las señales preventivas en zona de trabajo y áreas de circulación 

3.4.6 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

7.3.1 Evitar movimientos bruscos al momento de estar utilizando el puente grúa para 

movilizar el material. Para esta actividad se bebe realizar movimientos lentos, pausados sin 

perder de vista el material que se está movilizando. 

7.3.2 Adoptar una postura adecuada (mantener la espalda recta, piernas separadas a 

nivel de los hombros sin dar tirones de forma rápida o brusca al material manipulado, dar pasos 

firmes.)  
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7.3.3 Mantener estado de atención al momento de realizar la actividad.  

7.4.1 Mantener concentración y coordinación al momento de levantar la carga.  

7.4.2 Utilizar el casco tipo 1, botas de seguridad con punteras. Al circular por las 

instalaciones. 

7.4.3 Mantener el área de movilidad despejada para transitar de manera segura. 

7.4.4 Realizar movimientos lentos y precisos a la hora de desplazarse.  

7.4.5 Evitar exceder la altura máxima permitida para izaje de cargas. (1.20 cm)  

7.5.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta.  

7.5.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

7.5.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

7.6.1 Utilizar protector auditivo tipo copa 3M Peltor H9A 

7.6.2 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

7.6.3 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

7.6.4 Activar difusor de alarma sonora y visual IP54 S125DLR. 

8.1.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta. 

8.1.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

8.1.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

8.2.1 Utilizar guantes tipo Guantes Jackson G80 para mejorar el agarre evitar el soltar 

las herramientas. 

8.2.2 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

8.2.3 Almacenar las herramientas filosas en sus respectivas fundas.  

8.2.4 Ubicar los objetos más| pesados en la estantería baja y los livianos en estantería 

alta.     
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8.2.5 Solicitar ayuda a un compañero para el levantamiento de cargas que superen los 

25 kg de peso. 

8.3.1 Señalizar las zonas que presentan desnivel con cinta autoadhesiva amarilla y /o 

cinta antideslizante con línea fluorescente. 

8.3.2 Mantener el área de movilidad despejada para transitar de manera segura. 

 

7.2. Procedimiento de trabajo seguro para la tarea dispensación de combustible 

para automóvil. 

1.1.1 Utilizar las gafas de protección ocular ANSI Z87.1 

1.1.2 Mantener el área de almacenamiento limpia y ordenada. 

1.1.3 Encender los extractores de aire al ingresar al área. 

1.2.1 Utilizar los guantes de protección anti cortes e impactos que cumplan con la 

norma NTC 2190. 

1.2.2 Ubicar los materiales en los espacios designados para ellos. 

1.2.3 Almacenar las herramientas filosas en sus respectivas fundas 

1.3.1 Ubicar los materiales en un sitio de fácil acceso. 

1.3.2 Utilizar el casco de seguridad con su respectivo barbuquejo. 

1.3.3 Ubicar los objetos más pesados en la estantería baja y los livianos en estantería 

alta. 

1.4.1 Hacer uso correcto de escalera o escalerilla, suba en ella siempre manteniendo 3 

puntos de apoyo con la mirada siempre en los peldaños de la escalera, evitar pararse en los 

últimos 3 peldaños. 

1.4.2 Señalizar las zonas que presentan desnivel con cinta autoadhesiva amarilla y /o 

cinta antideslizante con línea fluorescente. 

1.4.3 Solicitar ayuda a un compañero para el levantamiento de cargas que superen los 

25 kg de peso. 
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1.4.4 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

1.5.1 Hacer uso de ayudas mecánicas para levantamiento de carga pesada que 

superen los 25 kg 

  de peso 

1.5.2 Ubicar los objetos más pesados en la estantería baja y los livianos en estantería 

alta. 

1.5.3 Manipular las cargas cerca del tronco, con la espalda derecha, evitando giros e 

inclinaciones y efectuando movimientos suaves y espaciados 

1.5.4 Observar la forma y tamaño, posible peso, puntos de agarre de la carga, antes de 

empezar su levantamiento.  

1.6.1 Evitar suelos mojados, resbaladizos con restos de comida u otras sustancias que 

hagan resbalar. 

1.6.2 Señalizar las zonas que presentan desnivel con cinta autoadhesiva amarilla y /o 

cinta antideslizante con línea fluorescente. 

1.6.3 Mantener el área de movilidad despejada para transitar de manera segura. 

2.1.1 Designar un punto de almacenamiento temporal de herramientas en el área de 

trabajo. 

2.1.2 Mantener la calma en situaciones de estrés, evitando tomar acciones derivadas de 

la situación. 

2.1.3 Usar protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

desplazamiento en el taller de la planta. 

2.1.4 Solicitar planos de medidas y corte para realizar la labor. 

2.1.5 Solicitar orden de corte autorizada por el jefe de área. 

2.1.6 Verificar previamente la interferencia de la actividad con otros puestos de trabajo.     



70 
 

  

2.2.1 Adoptar una postura derecha (piernas, torso, cuello y cabeza verticales y en línea) 

sin encorvar la columna y evitando que el abdomen sobresalga.  

2.2.2 Procurar que el tiempo que se esté de pie no sea estático si no dinámico, 

incluyendo movimientos de pie y pequeños desplazamientos en el mismo puesto. 

2.2.3 Utilizar apoya pie para descansar de posturas bípedas sostenidas. 

2.2.4 Adaptar la altura del puesto al tipo de esfuerzo que se realiza. 

2.3.1 Utilizar los guantes de protección anti cortes e impactos que cumplan con la 

norma NTC 2190. 

2.3.2 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

2.3.3 Comprobar que las herramientas se encuentran en perfecto estado para su uso.  

2.3.4 Mantener contacto visual con el área de trabajo. 

2.3.5 Validar que los pernos de agarre no estén desgastados. 

2.3.6 Evitar empujar la llave si no tirar de ella. 

2.3.7 Evitar emplear cuñas. Se usarán las llaves adecuadas a cada perno. 

2.3.8 Evitar el uso de tubos para prolongar el brazo de la llave. 

2.4.1 Verificar el estado del soporte donde se va a realizar la instalación de la pieza. 

2.4.2 Utilizar botas de seguridad con puntera Ref. 4901 de terreno. 

2.4.3 Ubicar las señales preventivas en zona de trabajo y áreas de circulación. 

2.4.4 Conservar una distancia durante la ejecución de la tarea de 30 cm de distancia. 

2.4.5 Procurar en el montaje de platos y/o mandriles pesados, hacer uso de medios 

auxiliares para la manipulación de cargas. 

3.1.1 Adoptar una postura derecha (piernas, torso, cuello y cabeza verticales y en línea) 

sin encorvar la columna y evitando que el abdomen sobresalga.  

3.1.2 Procurar que el tiempo que se esté de pie no sea estático si no dinámico, 

incluyendo movimientos de pie y pequeños desplazamientos en el mismo puesto. 
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3.1.3 Utilizar calzado cómodo apoyar sobre una base firme (apoya pie). 

3.1.4 Adaptar la altura del puesto al tipo de esfuerzo que se realiza. 

3.2.1 Diligenciar el formato de pre uso antes de iniciar las labores. 

3.2.2 Verificar que no haya empozamiento de agua en el sitio de trabajo.  

3.2.3 Evitar halar del cable, en su lugar halar de la clavija toma corriente. 

3.3.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta.  

3.3.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

3.3.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

3.4.1 Adoptar una postura derecha (piernas, torso, cuello y cabeza verticales y en línea) 

sin encorvar la columna y evitando que el abdomen sobresalga.  

3.4.2 Procurar que el tiempo que se esté de pie no sea estático si no dinámico, 

incluyendo movimientos de pie y pequeños desplazamientos en el mismo puesto. 

3.4.3 Utilizar calzado cómodo apoyar sobre una base firme (apoya pie). 

3.4.4 Adaptar la altura del puesto al tipo de esfuerzo que se realiza. 

3.5.1 Verificar el estado del soporte donde se va a realizar la instalación de la pieza. 

3.5.2 Utilizar botas de seguridad con puntera Ref. 4901 de terreno. 

3.5.3 Ubicar las señales preventivas en zona de trabajo y áreas de circulación. 

3.5.4 Conservar una distancia durante la ejecución de la tarea de 30 cm de distancia. 

3.5.5 Procurar en el montaje de platos y/o mandriles pesados, hacer uso de medios 

auxiliares para la manipulación de cargas. 

3.6.1 Utilizar los guantes de protección anti cortes e impactos que cumplan con la 

norma NTC 2190. 

3.6.2 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

3.6.3 Comprobar que las herramientas se encuentran en perfecto estado para su uso.  
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3.6.4 Mantener contacto visual con el área de trabajo. 

3.6.5 Validar que los pernos de agarre no estén desgastados. 

3.6.6 Evitar empujar la llave si no tirar de ella. 

3.6.7 Evitar emplear cuñas en su lugar usaran las llaves adecuadas a cada perno. 

3.6.8 Evitar el uso de tubos para prolongar el brazo de la llave. 

3.7.1 Adoptar una postura adecuada al levantar objetos de suelo (parece lo más cerca 

al objeto que va a levantar, doble las rodillas, no la cintura o la espalda. Mantenga el objeto lo 

más cerca que pueda del cuerpo. 

3.7.2 Solicitar ayuda si el objeto a levantar supera los 50 kg de peso. 

3.7.3 Procurar levantar la carga de frente no de lado. 

4.1.1 Evitar suelos mojados, resbaladizos con restos de comida u otras sustancias que 

hagan resbalar. 

4.1.2 Señalizar las zonas que presentan desnivel con cinta autoadhesiva amarilla y /o 

cinta antideslizante con línea fluorescente. 

4.1.3 Mantener el área de movilidad despejada para transitar de manera segura. 

4.1.4 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

4.2.1 Utilizar los guantes de protección anti cortes e impactos que cumplan con la 

norma NTC 2190. 

4.2.2 No comprobar la aspereza de las superficies con la mano si la pieza está girando. 

4.2.3 Utilizar botas de seguridad con puntera Ref. 4901 de terreno.  

4.2.4 identificar el botón de parada de emergencia previo al inicio de la labor. 

4.2.5 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

4.3.1 Utilizar las gafas de protección ocular ANSI Z87.1 
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4.3.2 Evitar que actividades tales como el cambio de la pieza o de las herramientas de 

corte, la medición, etc., no deberán efectuarse mientras el torno no haya parado de una forma 

segura. 

4.3.3 Inspeccionar cuidadosamente mangos, filos, zonas de ajuste, partes móviles, 

cortantes y de proyección de partículas. 

4.4.1 Procurar que las cargas no excedan el peso máximo permitido para una persona 

(25 kg). 

4.4.2 Utilizar botas de seguridad con puntera Ref. 4901 de terreno.  

4.4.3 Hacer uso de ayudas mecánicas para levantamiento de carga pesada superior a 

los 25 kg. 

4.4.4 Adoptar la postura adecuada (mantener la espalda recta, piernas separadas a 

nivel de los hombros sin dar tirones de forma rápida o brusca al material manipulado, dar pasos 

firmes.) 

4.4.5 Mantener una distancia adecuada entre el material que se está izando y el cuerpo 

del trabajador. 

4.5.1 Identificar la ubicación del dispositivo de parada de emergencia previo al inicio de 

la labor. 

4.5.2 Mantener las manos apoyadas sobre el volante y no sobre el carro móvil, el contra 

punto, el mandril o la pieza que se está trabajando. 

4.5.3 Evitar frenar el plato con la mano y mucho menos cogiendo la pieza. 

4.5.4 Utilizar ropa de trabajo con puños ajustables, no llevar el cabello suelto. 

4.5.5 Evitar el comprobar la aspereza de las superficies con la mano si la pieza está 

girando. 

4.5.6 Evitar el uso de relojes, anillos, pulseras, cadenas, bufandas y otros accesorios 

que pueden generar atrapamiento al trabajar con el torno. 

4.5.7 Evitar el engrasar un mecanismo en movimiento.  
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4.6.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta.  

4.6.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

4.6.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

4.7.1 Evitar tocar las zonas del torno que se pueden encontrar calientes como 

consecuencia del torneado, especialmente las herramientas de corte. 

4.7.2 Utilizar los guantes tipo ingeniero para tomar las piezas. 

4.7.3 Evitar el lubricar la pieza cuando el torno esta en movimiento.  

4.7.4 Evitar lijar la pieza cuando esta se encuentra aún en movimiento. 

4.8.1 Utilizar mascarilla confort con filtros para Partículas de Soldadura 3M™ 

8515/07189.   

4.8.2 Encender los sistemas de ventilación y/o extracción de aire en el área, previo al 

inicio de la tarea. 

4.8.3 Restringir lo más posible el trabajo en espacio cerrados y confinados.  

4.8.4 Mantener una distancia mínima de seguridad de 50 cm entre el trabajador y el 

torno en uso. 

4.9.1 Realizar las pausas activas durante la jornada laboral para minimizar la 

exposición. 

4.9.2 Realizar rotación en la ejecución de la tarea con los compañeros asignados por el 

supervisor de área. 

4.9.3 Reportar las averías del equipo al jefe de área. 

4.9.4 Evitar mantener contacto directo con el equipo para evitar recibir las vibraciones 

en el cuerpo. 

5.1.1 Activar las luminarias del puesto de trabajo, previo al inicio de la tarea. 
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5.2.1 Evitar que actividades tales como el cambio de la pieza o de las herramientas de 

corte, la medición, etc., no deberán efectuarse mientras el torno no haya parado de una forma 

segura 

5.2.2 Utilizar las gafas de protección ocular ANSI Z87.1 

5.2.3 Evitar el uso de aire comprimido para la limpieza del equipo, realice esta actividad 

manualmente con una brocha. 

5.3.1 Evitar el frenar el plato con la mano, y mucho menos cogiendo la pieza. 

5.3.2 Identificar la ubicación del dispositivo de parada de emergencia previo al inicio de 

la labor. 

5.3.3 Utilizar ropa de trabajo con puños ajustables, no llevar el pelo suelto, ni colgantes, 

pulseras o anillos. 

5.4.1 Utilizar guantes tipo vaqueta en el momento de verificar las medidas de la pieza. 

5.4.2 Inspeccionar cuidadosamente mangos, filos, zonas de ajuste, partes móviles, 

cortantes y de proyección de partículas. 

5.4.3 Realizar una parada total de la maquina antes de verificar las medidas de las 

piezas. 

6.1.1 Verificar el estado del soporte donde se va a realizar la desinstalación de la pieza. 

6.1.2 Utilizar botas de seguridad con puntera Ref. 4901 de terreno. 

6.1.3 Ubicar las señales preventivas en zona de trabajo y áreas de circulación. 

6.1.4 Conservar una distancia durante la ejecución de la tarea de 30 cm de distancia. 

6.1.5 Hacer uso de ayudas mecánicas para levantamiento de carga pesada superior a 

los 25 kg. 

6.1.6 Manipular las cargas cerca del tronco, con la espalda derecha, evitando giros e 

inclinaciones y efectuando movimientos suaves y espaciados 

6.2.1 Realizar empuje de la palanca de la llave no hale de ella. 

6.2.2 Comprobar que las herramientas se encuentran en perfecto estado para su uso. 
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6.2.3 Mantener contacto visual con el área de trabajo. 

6.2.4 Verificar el estado del soporte del cual se va a liberar la pieza.  

6.3.1 Adoptar una postura derecha (piernas, torso, cuello y cabeza verticales y en línea) 

sin encorvar la columna y evitando que el abdomen sobresalga.  

6.3.2 Procurar que el tiempo que se esté de pie no sea estático si no dinámico, 

incluyendo movimientos de pie y pequeños desplazamientos en el mismo puesto. 

6.3.3 Utilizar calzado cómodo apoyar sobre una base firme (apoya pie). 

6.3.4 Adaptar la altura del puesto al tipo de esfuerzo que se realiza. 

6.4.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta.  

6.4.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

6.4.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 

7.1.1 Ubicar las señales preventivas en zona de trabajo y áreas de circulación. 

7.1.2 Solicitar ayuda a un compañero para el levantamiento de cargas que superen los 

25 kg de peso. 

7.1.3 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

7.1.4 Manipular las cargas cerca del tronco, con la espalda derecha, evitando giros e 

inclinaciones y efectuando movimientos suaves y espaciados. 

7.1.5 Observar la forma y tamaño, posible peso, puntos de agarre de la carga, antes de 

empezar su levantamiento.  

7.2.1 Mantener orden y limpieza en todas las instalaciones, áreas, equipo, maquinaria y 

herramienta. 

7.2.2 Señalizar las zonas que presentan desnivel con cinta autoadhesiva amarilla y /o 

cinta antideslizante con línea fluorescente. 
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7.2.3 Mantener limpio el suelo de los almacenes para evitar resbalones o caídas 

accidentales. El pavimento debe ser firme, resistente a la abrasión y los aceites y compatible 

con los materiales que se deben almacenar. 

7.2.4 Ubicar los materiales en un sitio de fácil acceso. 

7.2.5. Ubicar los objetos más pesados en la estantería baja y los livianos en estantería 

alta. 

7.3.1 Ubicar los materiales en un sitio de fácil acceso. 

7.3.2 Utilizar el casco de seguridad con su respectivo barbuquejo. 

7.3.3 Ubicar los objetos más pesados en la estantería baja y los livianos en estantería 

alta. 

7.4.1 Utilizar las gafas de protección ocular ANSI Z87.1 

7.4.2 Mantener el área de almacenamiento limpia y ordenada. 

7.4.3 Encender los extractores de aire al ingresar al área. 

8.1.1 Retirar las virutas haciendo uso de un cepillo, escobilla o gancho específico, sin 

hacerlo en ningún caso directamente con las manos.  

8.1.2 Emplear siempre guantes de seguridad anti corte e impacto. 

8.1.3 Mantener un estado de concentración en la tarea evitando distractores tales como 

Celular, Bromas y juegos con compañeros Etc. 

8.2.1 Evitar que se acumule demasiada viruta en la bandeja inferior. 

8.2.2 Mantener orden y limpieza en todas las instalaciones, áreas, equipo, maquinaria y 

herramienta. 

8.2.3 Realizar revisiones periódicas de la bandeja receptora de virutas. 

8.3.1 Usar los protectores auditivos con anillos de agarre "TP YELLOW" durante el 

tránsito o labor en el taller de la planta. 

8.3.2 Ubicar el puesto de trabajo lo más alejado posible de fuentes de ruido. 

8.3.3 Instalar apantallamientos y cerramientos acústicos. 
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8.4.1 Utilizar las gafas de protección ocular ANSI Z87.1 

8.4.2 Evitar que actividades tales como el cambio de la pieza o de las herramientas de 

corte, la medición, etc., no deberán efectuarse mientras el torno no haya parado de una forma 

segura. 

8.4.3 Inspeccionar cuidadosamente mangos, filos, zonas de ajuste, partes móviles, 

cortantes y de proyección de partículas. 

 

 

 

8. METODO DE TRABAJO SEGURO 

 

8.1. METODO DE TRABAJO SEGURO PARA EL CAMBIO DE ACEITE Y FILTRO PARA 

VEHÍCULOS PESADOS 

 

Al Orientar el ingreso del vehículo al foso de cambio de aceites: utilizar la dotación 

manga larga, guantes , pantalón largos, gorra,  aplicar bloqueador solar durante la jornada de 

trabajo, limitar el tiempo de permanencia bajo el sol, usar gafas de sol con protección UV, 

hidratar el cuerpo constantemente con agua  para proporcionar un mejor rendimiento y evitar la 

exposición a las radiaciones uv, permanecer en lugares ventilados y frescos, mantener la 

ventilación natural o estar en áreas abiertas, utilizar gorros o sombreros que tengan un buen 

cubrimiento de rostro, usar los elementos de protección personal manga larga y en telas 

frescas, utilizar el elemento de protección auditiva para disminuir los niveles de ruido, 

implementar el debido mantenimiento preventivo de las maquinas o equipos en el área de 

trabajo, prevenir la exposición prolongada al ruido, realizar los descanso en el área de trabajo, 

usar correctamente los equipos de protección auditiva, utilizar gafas de sol con protección UV 

evitar mirar directamente al sol, utilizar la mascarillas o respiradores con filtro adecuado, 
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permanecer en lugares ventilados y frescos, evitar inhalar el humo directamente, mantener la 

superficie limpia y libre de polvo, realizar pausas activas para mejorar el rendimiento en la 

jornada laboral, tener diferentes actividades en el área laboral, utilizar una posición segura al 

guiar el vehículo al área de trabajo, realizar ejercicios de estiramiento para prevenir la lesión, 

tener descansos durante el trabajo, tener pausas regulares de descanso  y estiramiento 

preventivos, evitar movimientos forzados al orientar el vehículo, rotar las tareas para prevenir la 

lesión, contar con un espacio amplio para poderse desplazar en el área de trabajo, tener 

señales preventivas de posicionamiento claras, utilizar los elementos de protección personal 

como chaleco reflectivo, evitar distracciones mientras se guía el vehículo, mantener una 

distancia segura al orientar el vehículo, que sea visible para el  conductor, mantener el orden y 

aseo del área de trabajo, utilizar calzado con suela antideslizante y puntas cerradas, estar 

concentrado mientras se desplaza en el área de trabajo.   

 

Al Alistar las herramientas y materiales necesarios para realizar la tarea: utilizar el 

elemento de protección auditiva, mantener el orden y aseo en el área de trabajo, estar 

concentrado mientras se realiza el alistamiento, utilizar la iluminación necesaria en el lugar de 

trabajo, evitar trabajar en un área con iluminación deficiente, reportar el área de trabajo con 

deficiente iluminación, usar la mascarillas o respiradores con filtro, estar en un lugar ventilado 

del área de trabajo, mantener el uso correcto de la protección respiratoria, utilizar los guantes 

de nitrilo, tener los materiales y herramientas limpios, lavar las manos frecuentemente por 

contacto con superficies contaminadas, evitar el contacto con sustancias químicas, utilizar la 

mascarilla con filtro, lavar las manos frecuentemente con agua y jabón, guardar la distancia 

correspondiente al estar cerca de las sustancias químicas, realizar pausas activas durante la 

jornada laboral, tener los materiales y herramientas al alcance para evitar el sobreesfuerzo 

mantener la concentración al alistar los materiales y herramientas, prevenir estirarse para 

alcanzar las herramientas, desplazarse hasta donde este lo que se necesita, usar guantes de 
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nitrilo o látex,  evitar desplazarse con herramientas corto punzante en las manos utilice las 

cajas porta herramientas,  manipular con cuidado las herramientas y materiales, evitar las 

distracciones durante se realice el trabajo, mantener el orden y aseo en el área de trabajo, 

transportar las herramientas y materiales en la caja de herramientas, limitar el peso que se 

traslada al manipular las herramientas, tener el área de trabajo despejada de obstáculos, 

utilizar calzado con suela antideslizante con puntera de seguridad, levantar el peso flexionando 

rodillas, manteniendo la espalda recta y acercando el peso al cuerpo, realizar descansos y 

ejercicios de estiramiento para reducir la tensión lumbar acumulada, girar todo el cuerpo en 

lugar de la columna para reducir la torsión lumbar al mover la carga, usar elevadores o 

apiladores para reducir el esfuerzo físico al levantar cargas pesadas,  asegurar que las áreas 

de manipulación tengan suficiente espacio y altura para evitar posturas forzadas, establecer un 

peso máximo de carga que los trabajadores puedan manipular con las recomendaciones 

ergonómicas. 

 

Al Abrir el capo del camión, retirar la tapa de aceite del motor:  utilizar dotación 

manga larga, guantes , pantalón largos, gorra,  limitar el tiempo de permanencia bajo el sol, 

evitar la exposición prolongada al sol directamente al rostro,  aplicar bloqueador solar durante 

la jornada de trabajo, usar gafas de sol con protección UV, comprobar que la  temperatura del 

motor haya enfriado completamente para evitar el riesgo de quemadura, usar guantes térmicos 

y ropa de manga larga resistente al calor al trabajar cerca de las partes calientes del motor, 

mantener distancia de seguridad al rededor del motor,  esperar que el motor se enfrié para 

realizar el trabajo,  usar las mascarillas o respiradores con filtro, activar los sistemas de 

ventilación del área laboral, limitar el tiempo de exposición a los vapores,  utilizar los guantes 

de nitrilo o látex,  lavar las manos con jabón y agua después de manipular fluidos 

contaminados,  evitar el contacto directo con fluidos contaminados,  limpiar las herramientas 

después de cada uso,  usar la protección personal de mascarillas o respiradores con filtro, 
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mantener limpia el área de trabajo libre de polvo y residuos, comprobar que el motor no tengan 

mucho polvo o partículas,  retirar el exceso de residuos sucio del motor,  realizar las pausas 

activas durante el trabajo,  utilizar las herramientas necesarias para abrir la tapa y prevenir 

sobreesfuerzo, realizar pausas activas durante la jornada de trabajo, aplicar la fuerza gradual y 

controlada, evitar giros bruscos o movimientos repentinos, usar las herramientas necesarias 

para realizar el trabajo, evitar hacer fuerzas excesivas, asegurar la varilla de sujeción o verificar 

que la varilla de apertura del capo está bien segura,  revisar que el capo este despejado para 

abrir de manera correcta,  asegurar que el motor este desconectado de la fuente de energía 

antes de realizar el trabajo, revisar cables y conexiones para detectar daños o deterioro,  evitar 

tener contacto con cables o conexiones eléctricas al realizar el trabajo, garantizar iluminación 

suficiente para visualizar cables y conexiones usar los elementos de protección personal 

organizar las herramientas en un lugar seguro del área de trabajo, mantener un agarre firme en 

las herramienta y use ambas manos cuando sea necesario en áreas elevadas o posición 

inestable, guardar las herramientas después de su respetivo uso en un lugar seguro para evitar 

caídas accidentales al tomarlas o manipularlas, mantener con todos los elementos de 

protección personal, utilizar el casco de protección personal, estar concentrado durante se 

realice el trabajo, mantener el orden y aseo en el área laboral, reportar alguna irregularidad en 

el área de trabajo.          

 

 

 

Al retirar el tapón de drenaje y el filtro del aceite en la parte inferior del motor:  

prender la luz en caso de que sea necesaria,  reportar sobre la deficiencia de luz en el área de 

trabajo, usar linterna en caso de ser necesario, comprobar que la  temperatura del motor haya 

enfriado completamente para evitar el riesgo de quemadura, mantener distancia de seguridad 

al rededor del motor,  usar guantes térmicos y ropa de manga larga resistente al calor al 
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trabajar cerca de las partes calientes del motor, comprobar la temperatura del motor antes de 

trabajar, esperar que el motor se enfrié para realizar el trabajo, utilizar dotación manga larga, 

guantes , pantalón largos, gorra, aplicar bloqueador solar durante la jornada de trabajo, limitar 

el tiempo de permanencia bajo el sol,  utilizar gafas de sol con protección UV,  usar el elemento 

de protección personal como gafas de seguridad, retirar el tapón de drenaje con cuidado,  

colocar un recipiente adecuado debajo el tapón de drenaje, limpiar cualquier derrame 

inmediatamente, utilizar los guantes de nitrilo o látex,  lavar se las manos con jabón y agua 

después de manipular fluidos contaminados, evitar el contacto directo con fluidos 

contaminados, limpiar las herramientas después de cada uso, utilizar la mascarilla respiradores 

con filtro, estar en áreas ventiladas del lugar de trabajo,  limitar el tiempo de exposición a los 

vapores,  tener las superficies limpias y libres de derrames, utilizar las herramientas necesarias 

para retirar el tapón,  realizar las respectivas pausas activas durante la jornada laboral, evitar 

hacer fuerza excesiva al retirar el tapón, usar las herramientas necesarias para realizar el 

trabajo, evitar realizar fuerzas excesivas, revisar que el capo este despejado para abrir de 

manera correcta, mantener la concentración durante la tarea, usar el casco de protección 

personal, estar concentrado al realizar el trabajo, comprobar el estado del vehículo y la 

superficie de trabajo antes de realizar la tarea, mantener limpia el área de trabajo,  asegurar de 

que haya espacio suficiente para trabajar sin riesgo de golpe,  utilizar el casco de protección 

personal. mantener el orden y aseo en el lugar de trabajo, mantener el orden y aseo en el lugar 

de trabajo, usar calzado antideslizante y cerrado para el tipo de superficie o condiciones del 

entorno de trabajo, evitar distracción al desplazarse en el lugar de trabajo.           

                                                                                          

Al Colocar el filtro y el tapón de aceite, debidamente ajustados:  Evitar las luces 

directas o reflejos que causen deslumbramiento y disminuyan la visibilidad, Realizar pausa 

activas para descansar la vista y aplicar ejercicios oculares,  Prender la luz en caso de ser 

necesario en el área de trabajo, Distribuir la iluminación uniforme para evitar sombras y reflejos, 
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Hidratar el cuerpo constantemente con agua  para proporcionar un mejor rendimiento y evitar la 

exposición a las radiaciones UV, Permanecer en lugares ventilados y frescos,  Mantener la 

ventilación natural o estar en áreas abiertas, Utilizar gorros o sombreros que tengan un buen 

cubrimiento de rostro, Usar los elementos de protección personal manga larga y en telas 

frescas, Utilizar la mascarilla o respiradores con filtro, Tener una ventilación adecuada en el 

área de trabajo, Evitar los límites de exposición a gases y vapores,  Usar la mascarilla o 

respiradores con filtro, Activar los sistemas de ventilación del área laboral,  Mantener la 

superficie limpia y libre de polvo,  Usar los guantes anti-impacto,  Utilizar las herramientas 

necesarias para ajustar el filtro y tapón del motor,  Estar concentrado durante el trabajo, Evitar 

la exposición a fuerzas prolongadas,  Realizar ejercicios de estiramiento antes de iniciar la 

tarea,  Realizar pausas activas para descansar y estirar,  Estar concentrado mientras se hace 

el trabajo, Mantener todos los elementos de protección personal.             

 

Al Llenar con la pistola neumática el nivel de aceite y colocar la tapa superior: 

distribuir la iluminación uniforme para disminuir sombras y reflejos, realizar pausas activas para 

descansar la vista,  evitar las luces directas o reflejos que causen deslumbramiento 

disminuyendo la visibilidad, ajustar la iluminación necesaria en el área de trabajo (prender la 

luz), usar los guantes de nitrilo,  realizar el lavado de las manos con agua y jabón, estar 

concentrado durante la tarea, utilizar la mascarilla o respiradores con filtro,  activar los sistemas 

de ventilación del área laboral,  evitar los límites de exposición a gases y vapores,  realizar 

pausas activas para descansar y estirar,  tener un espacio adecuado para realizar el trabajo,  

prevenir los límites de exposición a posturas incomodas, usar recipiente de aceite con boquillas 

ergonómicas o embudo grande para reducir las posturas, evitar la exposición a fuerzas 

excesivas, usar las herramientas necesarias en el lugar de trabajo, realizar las pausas activas,  

usar el casco de protección personal, zapatos antideslizantes con puntas cerradas, estar 

concentrado durante la tarea,  mantener el orden y aseo en el lugar de trabajo. 
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Al verificar fugas de encendiendo del motor al conductor:  

Utilizar protectores auditivos de inserción  cuando el motor esté encendido,  prevenir la 

exposición prolongada al ruido, promover el uso correcto de los equipos de protección auditiva, 

estar concentrado durante el trabajo,  usar todos los elementos de protección personal,  

mantener una distancia de seguridad al rededor del motor, usar guantes térmicos y ropa de 

manga larga resistente al calor al trabajar cerca de las partes calientes del motor,  usar guantes 

de nitrilo o neopreno resistentes a químicos para evitar el contacto directo con la piel, limpiar el 

lugar de trabajo para evitar el contacto directo, prevenir los límites de exposición con los 

aceites, estar concentrado durante la tarea,  lavar las manos con agua y jabón después de 

manipular piezas del motor o componentes con residuos de aceite, utilizar las gafas de 

protección personal, estar concentrado durante la ejecución del trabajo, alejar el rostro del área 

del motor, verificar el ajuste de los tapones y filtros antes de encender el vehículo,  usar 

adecuadamente mascarillas o respiradores con filtro, encender los sistema de ventilación del 

área de trabajo, retirar se del área del exhosto y limitar el tiempo de encendido, mantener 

posturas estables asumiendo como mínimo tres puntos de apoyo, prevenir los límites de 

exposición a posturas incomodas,  realizar las respectivas pausas activas durante el trabajo,  

usar una silla o banco en caso de ser necesario, establecer señales preventivas de 

posicionamiento claras, mantener una distancia segura al orientar el vehículo y ubicarse en un 

lugar visible para el conductor, evitar distracciones mientras se guía el vehículo,  mantenga una 

distancia segura de las partes móviles del motor durante la verificación,  evitar el uso de anillos, 

cadenas que se puedan enredar en las partes móviles,  prevenir tener contacto con el motor al 

realizar el  trabajo, tener un espacio amplio para trabajar.                            

 

Al orientar la salida del camión del foso de cambio de aceites:   
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Utilizar la  protección auditiva de inserción cuando esté encendido el motor,  Promover 

el uso correcto de los equipos de protección auditiva, Prevenir la exposición prolongada al 

ruido,  Utilizar dotación manga larga, guantes , pantalón largos, gorra,  Aplicar bloqueador solar 

durante la jornada de trabajo,  Limitar el tiempo de permanencia bajo el sol,  Usar  gafas para el 

sol con protección UV,  Hidratar el cuerpo constantemente con agua  para proporcionar un 

mejor rendimiento y evitar la exposición a las radiaciones UV,  Mantener los elementos de 

protección personal manga larga y en telas frescas,  Permanecer en lugares ventilados y 

frescos,  Utilizar gorros o sombreros que tengan un buen cubrimiento de rostro,  Permanecer 

en lugares ventilados y frescos,  Utilizar la mascarilla o respiradores con filtro,   Permanecer en 

áreas abiertas y frescos del área de trabajo, Mantener la distancia retirándose del lugar de 

trabajo des pues de terminada la tarea, Usar la mascarilla o respiradores con filtro, Limpiar y 

mantener el área de trabajo libre de polvo y residuos,  Activar los sistemas de ventilación del 

área laboral,  Mantener una postura adecuada al orientar el conductor durante la salida,  Estar 

concentrado mientras se realiza la salida del camión, Prevenir la exposición a posturas 

prolongadas, Realizar pausas activas antes de realizar la salida del vehículo, Evitar las 

distracciones y estar concentrado durante la salida,  Realizar la salida con precaución para 

disminuir las lesiones, Utilizar el espacio adecuado para proceder con la salida del camión, 

Mantener una distancia segura del camión y asegúrese  de estar siempre visible para el 

conductor durante la salida,  Usar el procedimiento de salida seguro con las precauciones 

necesarias para prevenir accidentes,  Establecer un sistema de comunicación efectiva con el 

conductor, Mantener un espacio de trabajo iluminado y señalizado,  Estar concentrado al 

realizar el procedimiento de salida,  Tener la superficie plana y antideslizante del área de 

trabajo,  Tener señales claras y aseguras que el camión este en modo seguro antes de  

orientar la salida, Mantener el orden y aseo en el lugar de trabajo, Utilizar el casco de 

protección personal, zapatos con suelas antideslizantes y con la punta cerrada,  Utilizar calzado 

con suela antideslizante con puntera de seguridad,  Tener un espacio necesario para proceder 
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con la salida, Mantener la concentración al orientar la salida,  Tener señales claras y aseguras 

que el camión este en modo seguro antes de  orientar la salida, Establecer un sistema de 

comunicación efectiva con el conductor.                                  

 

Al Limpiar y ordenar el área de trabajo, llevar los residuos a la UAR:    

  Utilizar la protección auditiva de inserción, Estar concentrado durante la tarea,  Tener 

las herramientas guardadas si no están en uso,  Mantener el uso correcto de la protección 

auditiva, Usar gafas para el sol con protección UV,  Utilizar dotación manga larga, guantes , 

pantalón largos, gorra, Limitar el tiempo de permanencia bajo el sol,  Aplicar bloqueador solar 

durante la jornada de trabajo,  Hidratar el cuerpo constantemente con agua  para proporcionar 

un mejor rendimiento y evitar la exposición a las radiaciones UV,  Permanecer en lugares 

ventilados y frescos, Mantener la ventilación natural o estar en áreas abiertas,  Utilizar gorros o 

sombreros que tengan un buen cubrimiento de rostro,  Usar la dotación de protección personal 

manga larga y en telas frescas,  Utilizar mascarillas o respiradores con filtro,  Mantener el orden 

y aseo en el área de trabajo,  Permanecer en lugares ventilados y frescos,  Utilizar guantes de 

nitrilo o látex,  Lavar las manos frecuentemente por contacto con superficies contaminadas, 

Tener las superficies limpias y organizada, Estar concentrado mientras se realiza el trabajo,  

Evitar el contacto con sustancias químicas, Usar los guantes de nitrilo o látex,  Lavar las manos 

con agua y jabón, Tener la superficie de trabajo limpia,  Prevenir tener contacto con los 

productos o aceites contaminados,  Mantener la concentración  cuando se realice el contacto 

con los productos durante el trabajo,   Usar la mascarillas o respiradores con filtro, Mantener el 

área de trabajo limpia y  libre de polvo, Activar los sistemas de ventilación del área laboral  

Utilizar la mascarillas o respiradores con filtro, Hacer la manipulación y almacenamiento seguro 

durante el transporte de los productos, Activar los sistemas de ventilación del área laboral, 

Comprobar que las bolsas estén bien selladas al transportar  los productos evitando la 

exposición prolongada de la inhalación, Usar el casco de protección personal,  Mantener limpio 
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y ordenado el área de trabajo,  Realizar con precaución la limpieza y orden durante la tarea,  

Asegurar que todos los residuos sean debidamente etiquetados y almacenados en recipientes 

seguros antes de depositarlos a la UAR,  Usar todos  los elementos de protección,  Utilizar 

contenedores seguros para almacenar y transportar sustancias químicas.                                                                               

 

 

 

8.2. METODO DE TRABAJO SEGURO PARA LA DISPENSACION DE COMBUSTIBLE 

PARA AUTOMOVIL 

 

Al orientar la posición del automóvil en la zona del surtidor: utilizar la protección 

auditiva de inserción, mantener una distancia alejándose de los ruidos del trabajo,  realizar las 

respectivas pausas activas, utilizar los elementos de protección manga larga, guantes , 

pantalón largos, gorra, aplicar bloqueador solar durante la jornada de trabajo, limitar el tiempo 

de permanencia bajo el sol, usar gafas de sol con protección UV,  hidratar el cuerpo 

constantemente con agua  para proporcionar un mejor rendimiento y evitar la exposición a las 

radiaciones UV,  permanecer en lugares ventilados y frescos,  utilizar gorros o sombreros que 

tengan un buen cubrimiento de rostro, usar los elementos de protección personal manga larga 

y en telas frescas, mantener la ventilación natural o estar en áreas abiertas,  utilizar la 

mascarilla o respiradores con filtro, permanecer en lugares ventilados y frescos, mantener la 

superficie limpia y libre de polvo, contar con el apoyo de los demás colegas en caso de alta 

demanda, realizar pausas activas aplicando diferentes tipos de ejercicios como la respiración 

profunda, mantener la calma durante la atención de los clientes,  mantener la espalda recta, 

hombros relajados y pies separados, cambiar de posición para evitar la lesión, realizar las 

pausas activas durante la jornada laboral, mantener ordenadas las mangueras surtidoras del 

lugar de trabajo,  utilizar calzado con suela antideslizante con puntera de seguridad, estar 
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concentrado durante el desplazamiento del área de trabajo,  mantener una distancia durante la 

posición del automóvil,  estar concentrado a la llegada y posicionamiento  de los automóviles,  

evitar las distracciones para disminuir  los incidentes, tener las señales de estacionamiento 

claras y visibles para los clientes.            

 

Al ofrecer el llenado y definir la cantidad y tipo de combustibles:  Usar la protección 

auditiva de inserción para disminuir los niveles de ruido, Realizar pausas activas durante el 

área laboral,  Alejarse del ruido cuando sea necesario, Hidratar el cuerpo constantemente con 

agua  para proporcionar un mejor rendimiento y evitar la exposición a las radiaciones UV,  

Utilizar gorros o sombreros que tengan un buen cubrimiento de rostro, Permanecer en lugares 

ventilados y frescos,  Usar los elementos de protección personal manga larga y en telas 

frescas,  Mantener la ventilación natural o estar en áreas abiertas,  Utilizar la mascarilla o 

respiradores con filtro,  Realizar las pausas activas, Activar los sistemas de ventilación del área 

laboral, Cambiar de posición para evitar la lesión, Realizar las pausas activas durante la 

jornada laboral,  Mantener la espalda recta, hombros relajados y pies separados, Utilizar botas 

de seguridad con punta de acero y suela antideslizante, Utilizar el casco de protección 

personal.  Mantener limpio y ordenado el área laboral, Mantener limpio y ordenado el área 

laboral, Usar calzado antideslizante y con punta cerrada para el tipo de superficie o condiciones 

del entorno de trabajo, Evitar distracción al desplazarse en el lugar de trabajo.                                           

 

Al programar el surtidor, retirar la tapa y abrir el tanque de llenado: Utilizar la  

protección auditiva de inserción,  mantener una distancia alejando se del ruido, realizar pausas 

activas durante el área laboral, utilizar dotación manga larga, guantes , pantalón largos, gorra, 

limitar el tiempo de permanencia bajo el sol, usar las gafas de sol con protección UV,  aplicar 

bloqueador solar durante la jornada de trabajo, mantener en un lugar con sobra el área de 

trabajo, evitar la exposición prolongada al inhalar material particulado omitiendo el uso de la 
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protección respiratoria, activar los sistemas de ventilación del área laboral, mantener la 

superficie limpia y libre de polvo, utilizar los guantes de nitrilo o látex, lavar se las manos con 

agua y jabón después de manipular los fluidos, evitar el contacto directo con fluidos 

contaminados, estar concentrado durante la tarea, utilizar las gafas de seguridad, estar 

concentrado durante el retiro de la tapa, evitar desconcentrarse para evitar las salpicaduras, 

prevenir mirar fijamente al retirar la tapa no tener el rostro muy adelante,  realizar la 

programación con tranquilidad para evitar el estrés o agotamiento físico,  ratificar la cantidad de 

combustible solicitado por el cliente,  estar concentrado durante la programación del 

combustible requerido, tener un ambiente laboral saludable y respetuoso, cambiar de posición 

sentándose en una silla para evitar la lesión, realizar las pausas activas durante la jornada 

laboral, mantener la espalda recta, hombros relajados y pies separados,  utilizar el casco de 

seguridad,  estar concentrado mirando lo que está haciendo durante el trabajo, usar calzado 

antideslizante y con punta cerrado para el tipo de superficie o condiciones del entorno de 

trabajo, mantener la superficie limpia de fluidos y la manguera en su lugar,  utilizar los guantes 

de protección personal anti-impacto, prevenir el sobreesfuerzo al retirar la tapa hacer lo con 

precaución,  evitar las distracciones durante el retiro de la tapa.           

 

Ubicar la pistola de llenado y activar el llenado del tanque de combustible: Utilizar 

la  protección auditiva de inserción, mantener una distancia alejándose de la fuente del ruido, 

realizar las respectivas pausas activas,  utilizar los elemento de protección auditiva para 

disminuir los niveles de ruido, prevenir la exposición prolongada al ruido, promover el  uso 

correcto de los equipos de protección auditiva, realizar las respectivas pausas activas, utilizar la 

mascarilla o respiradores con filtro,  activar los sistemas de ventilación del área laboral, usar de 

forma correcta el elemento de protección respiratoria, utilizar la mascarilla o respiradores con 

filtro, realizar las pausas activas durante la jornada laboral, activar los sistemas de ventilación 

del área laboral, mantener la superficie limpia y libre de polvo, utilizar las gafas de seguridad, 
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estar concentrado durante el retiro de la tapa, evitar las distracciones para prevenir la 

salpicaduras durante el llenado,  prevenir mirar fijamente al activar el llenado, no tener el rostro 

muy adelante, realizar el trabajo con tranquilidad para evitar la carga mental, mantener la calma 

al seguir las recomendaciones sin estresarse, solicitar apoyo de los colegas al ser necesario, 

tener un ambiente laboral saludable y respetuoso, cambiar de posición sentándose en una silla 

para evitar la lesión, realizar las pausas activas durante la jornada laboral, usar calzado 

antideslizante y con punta cerrado para el tipo de superficie o condiciones del entorno de 

trabajo,  mantener la espalda recta, hombros relajados y pies separados, utilizar el casco de 

protección personal, usar calzado antideslizante y cerrado para el tipo de superficie o 

condiciones del entorno de trabajo, mantener limpio y ordenado el área laboral, evitar 

distracción al desplazarse en el lugar de trabajo.                                            

 

Retirar la pistola, cerrar el tanque, la tapa externa y tanque de combustible:  utilizar la  

protección auditiva de inserción, mantener una distancia alejándose de la fuente del ruido, 

realizar pausas activas durante la jornada laboral, limitar el tiempo de exposición a los ruidos 

del lugar de trabajo, utilizar la mascarilla o respiradores con filtro,  activar los sistemas de 

ventilación del área laboral, limitar el tiempo de exposición a los vapores emitidos por el 

automóvil, realizar las pausas activas durante el área laboral, pedir apoyo a los colegas cuando 

hay una alta demanda laboral, realizar las pausas activas, mantener la calma al seguir las 

recomendaciones sin estresarse, cambiar de posición sentándose en una silla para evitar la 

lesión,  mantener la espalda recta, hombros relajados y pies separados, usar calzado 

antideslizante y con punta cerrado para el tipo de superficie o condiciones del entorno de 

trabajo, realizar las pausas activas durante la jornada laboral, utilizar el casco de seguridad,  

estar concentrado mirando lo que está haciendo durante el trabajo, usar calzado antideslizante 

y con punta cerrado para el tipo de superficie o condiciones del entorno de trabajo, mantener la 

superficie limpia de fluidos y la manguera en su lugar.        
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Realizar el cobro, emitir la factura y recibo de la transacción: Usar la protección auditiva de 

inserción, mantener una distancia alejándose de la fuente del ruido, realizar las pausas activas, 

utilizar la mascarilla o respiradores con filtro, realizar las pausas activas durante el área laboral, 

limitar el tiempo de exposición a los vapores emitidos por el automóvil,  activar los sistemas de 

ventilación del área laboral, mantener la calma durante la atención de los clientes, realizar 

pausas activas durante el trabajo,  establecer un dialogo asertivo  claro y conciso de lo 

solicitado con los clientes, confirmar la cantidad de combustible que se solicita al cliente,  pedir 

apoyo a los colegas cuando hay una alta demanda laboral, realizar las pausas activas,  

mantener la calma al seguir las recomendaciones sin estresarse, realizar el trabajo con 

tranquilidad para evitar la carga mental, mantener la espalda recta, hombros relajados y pies 

separados, utilizar calzado cómodo para trabajar de manera segura, cambiar de posición 

sentándose en una silla para evitar la lesión,  realizar las pausas activas durante la jornada 

laboral, mantener la calma para evitar incidentes, tener una buena comunicación con el usuario 

para llegar acuerdos, prevenir tener mucho dinero en el canguro, guardar lo solo contar con el 

cambio necesario, evitar forzar el canguro porta dinero si se pasa a mayores o la vida está en 

peligro.                    

 

 

Al direccionar la salida del vehículo de la zona del surtidor: Usar la protección auditiva de 

inserción, mantener una distancia alejándose de la fuente del ruido, realizar las pausas activas, 

limitar la exposición prolongada a los ruidos de los automóviles, usar la mascarilla o 

respiradores con filtro,  activar los sistemas de ventilación del área laboral, realizar las pausas 

activas, utilizar la mascarilla o respiradores con filtro, activar los sistemas de ventilación del 

área laboral, mantener la superficie limpia y libre de polvo,  realizar las pausas activas durante 

la jornada laboral,  mantener la espalda recta, hombros relajados y pies separados, usar 
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calzado antideslizante y con punta cerrado para el tipo de superficie o condiciones del entorno 

de trabajo,  cambiar de posición sentándose en una silla para evitar la lesión, realizar las 

pausas activas durante la jornada laboral, utilizar el casco de protección personal, usar calzado 

antideslizante y cerrado para el tipo de superficie o condiciones del entorno de trabajo, 

mantener limpio y ordenado el área laboral, evitar distracción al desplazarse en el lugar de 

trabajo.       

 

Desplazarse hasta la zona administrativa para realizar la entrega periódica de dinero en 

la caja fuerte de la oficina:  Utilizar la  protección auditiva de inserción, realizar pausas activas 

durante el área laboral, mantener una distancia alejándose del ruido, utilizar la mascarilla o 

respiradores con filtro, activar los sistemas de ventilación del área laboral,  evitar la exposición 

prolongada a la inhalación retirarse a  un lugar sin vapores del área de trabajo,  mantener la 

espalda recta, hombros relajados y pies separados,  realizar las pausas activas durante la 

jornada laboral,  cambiar de posición tener una silla para descansar, politraumatismos por 

caídas de su propia altura en tropezones con la manguera o resbalones en la superficie,  usar 

calzado antideslizante y cerrado para el tipo de superficie o condiciones del entorno de trabajo, 

evitar distracción al desplazarse en el lugar de trabajo, mantener la calma para evitar 

incidentes, prevenir tener mucho dinero guardarlo solo contar con el cambio necesario, tener 

una buena comunicación con el usuario para llegar acuerdos,  evitar forzar el canguro porta 

dinero si se pasa a mayores o la vida está en peligro.                                      

 

Limpiar el área de trabajo y los componentes del surtidor: Utilizar la protección auditiva de 

inserción, mantener una distancia alejándose de los ruidos del trabajo, realizar las respectivas 

pausas activas, utilizar los elementos de protección manga larga, guantes , pantalón largos, 

gorra, aplicar bloqueador solar durante la jornada de trabajo,  usar gafas de sol con protección 

UV limitar el tiempo de permanencia bajo el sol, hidratar el cuerpo constantemente con agua  
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para proporcionar un mejor rendimiento y evitar la exposición a las radiaciones UV,  usar los 

elementos de protección personal manga larga y en telas frescas,  activar los sistemas de 

ventilación del área laboral, utilizar la mascarilla o respiradores con filtro, activar los sistemas 

de ventilación del área laboral, realizar las pausas activas durante el área laboral,  utilizar la 

mascarilla o respiradores con filtro, activar los sistemas de ventilación del área laboral, 

mantener la superficie limpia y libre de polvo,  cambiar de posición sentando se en una silla 

para evitar la lesión, utilizar calzado cómodo para trabajar de manera segura, mantener la 

espalda recta, hombros relajados y pies separados,  utilizar el casco de protección personal, 

usar calzado antideslizante y cerrado para el tipo de superficie o condiciones del entorno de 

trabajo, evitar distracción al desplazarse en el lugar de trabajo, mantener limpia la superficie y 

ordenada la manguera.                         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



94 
 

  

 

9. LISTA DE CHEQUEO 

 

9.1. Lista de chequeo para el cambio de aceite y filtro para vehículos pesados  

 

CAMBIO DE ACEITE Y FILTRO PARA VEHÍCULOS PESADOS  

EMPRESA: 

FECHA: CUMPLE 

ITEM SI NO 

¿El colaborador utiliza adecuadamente los elementos de protección personal 

suministrados por la empresa para la actividad que realiza? 
    

¿El colaborador se lava las manos con agua y jabón después de manipular 

piezas del motor o componentes con fluidos contaminados?     

¿Tienen señales preventivas de posicionamiento claras en el área de trabajo?     

¿Evita desplazarse con herramientas cortopunzante en las manos o utiliza las 

cajas porta herramientas? 
    

¿Se mantiene el área de trabajo despejada de obstáculos? 
    

¿Al levantar peso flexiona las rodillas, manteniendo la espalda recta y 

acercando el peso hacia el cuerpo? 
    

¿El colaborador si activa los sistemas de ventilación del área laboral? 
    

¿Evita el uso de anillos, relojes, pulseras, cadenas u otros accesorios que le 

generen atrapamiento al trabajador? 
    

¿Hidrata el cuerpo constantemente con agua para proporcionar un mejor 

rendimiento y evita la exposición directa a las radiaciones UV? 
    

¿El colaborador se asegura que todos los residuos sean debidamente 

etiquetados y almacenados en recipientes seguros antes de depositarlos a la 

UAR? 
    

Trabajadores :________________      Revisado por:____________________ 
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9.2. Lista de chequeo para la dispensación de combustible para automóvil 

 

DISPENSACIÓN DE COMBUSTIBLE PARA AUTOMÓVIL 

EMPRESA: 

FECHA: CUMPLE 

ITEM SI NO 

¿El colaborador utiliza adecuadamente los elementos de protección 

personal suministrados por la empresa para la actividad que va a realizar? 
    

¿Cuenta con el apoyo de los demás colegas en caso de alta demanda 

laboral? 
    

¿Mantiene la calma durante la atención con los clientes? 
    

¿Tienen las señales de estacionamiento claras y visibles para los 

clientes? 
    

¿El colaborador evita distraerse durante el desplazamiento en el área de 

trabajo? 
    

¿El colaborador ratifica la cantidad de combustible solicitado por el cliente? 
    

¿Mantiene concentrado durante la programación del combustible 

requerido? 
    

¿El colaborador mantiene ordenadas las mangueras surtidoras del lugar 

de trabajo como corresponde? 
    

¿El colaborador previene tener mucho dinero, solo cuenta con el cambio 

necesario? 
    

¿Mantiene la superficie limpia de fluidos derramados en el área de 

trabajo? 
    

Trabajador :_______________        Revisado por:_____________________ 
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10. CONCLUSIÓN 

 

Esté trabajo de grado demuestra los riesgos y medios de prevención para las tareas 

críticas del cambio de aceite y filtro para vehículos pesados y la dispensación de 

combustible para automóvil, es así como mediante la investigación que se lleva a cabo el 

levantamiento de los Métodos de trabajo seguro para estas tareas en la empresa PRIMAX 

S.A.S, aplicando lo estudiado en el MODELO DE SEGURIDAD BASADO EN LA 

OBSERVACIÓN DEL COMPORTAMIENTO (S.B.O.C.). De acuerdo a lo anterior, se diseñaron 

estos métodos de trabajo con garantías de seguridad para los colaboradores de acuerdo a las 

labores más críticas desarrolladas, que tienen el potencial de generar una mayor tasa de 

accidentes laborales y/o comprometer la integridad de los empleados. Este método es una de 

las soluciones que se puedan proponer en búsqueda de disminuir a lo mínimo posible los 

riesgos de que ocurra un accidente dentro de la organización. 

Es así como vemos que este trabajo tiene como objetivo el crear un instructivo y lista de 

chequeo de las funciones preoperacionales y demostrar los riesgos inherentes a la actividad 

para evaluación interna de los procesos de la empresa al mismo tiempo que se estandarizan.  

La finalidad de estos métodos de trabajo seguro es salvaguardar la integridad física de 

los colaboradores ya que por medio del adecuado cumplimiento de los pasos propuestos en 

este documento se logra una reducción significativa de las probabilidades de que un evento 

accidental ocurra e incluso que se presente alguna enfermedad laboral que afecte a mediano o 

largo plazo las capacidades del personal. 
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